FEY) SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED
Before using the appliance, read these safety
instructions. Keep them nearby for future reference.
These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all times.
The manufacturer declines any liability for failure to
observe these safety instructions, for inappropriate
use of the appliance or incorrect setting of controls.
I\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8 years)
should be kept away from the appliance unless
continuously supervised. Children from 8 years
old and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge can use this appliance only if they are
supervised or have been given instructions on safe
use and understand the hazards involved. Children
must not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance must not be carried out by children
without supervision.

PERMITTED USE

FN CAUTION: the appliance is not intended to be
operated by means of an external switching device,
such as a timer, or separate remote controlled
system.

FN This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as: staff kitchen areas
in shops, offices and other working environments;
farm houses; by clients in hotels, motels, bed
& breakfast and other residential environments.

I\ The maximum number of place settings is shown
in the product sheet.

I\ The door should not be left in the open position
- risk of tripping. The open appliance door can only
support the weight of the loaded rack when pulled
out. Do not rest objects on the door or sit or stand
on it.

FN WARNING: Dishwasher detergents are strongly
alkaline. They can be extremely dangerous if
swallowed. Avoid contact with the skin and eyes and
keep children away from the dishwasher when the
door is open. Check that the detergent receptacle is
empty after completion of the wash cycle.

FN WARNING: Knives and other utensils with sharp
points must be loaded in the basket with their points
down or placed in a horizontal position - risk of cuts.
I\ This appliance is not for professional use. Do not
use the appliance outdoors. Do not store explosive
or flammable substances (e.g. gasoline or aerosol
cans) inside or near the appliance - risk of fire. The
appliance must be used only to wash domestic
dishes in accordance with the instructions in this
manual. The water in the appliance is not potable.
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Use only detergent and rinse additives designed
for an automatic dishwasher. When adding salt to
the water softener, run one cycle immediately to
avoid corrosion damage to internal parts. Store the
detergent, rinse aid and salt out of reach of children.
Shut off the water supply and unplug or disconnect the
power before servicing and maintenance. Disconnect
the appliance in the event of any malfunction.

INSTALLATION

I\ The appliance must be handled and installed by
two or more persons - risk of injury. Use protective
gloves to unpack and install - risk of cuts. Connect
the dishwasher to the water mains using only new
hose sets. The old hose sets should not be reused.
All hoses must be securely clamped to prevent them
coming loose during operation. All local waterboard
regulations must be complied with. Water supply
pressure 0.05 - 1.0 MPa. The appliance must be
placed against the wall or built into furniture to limit
the access to its rearside. For dishwashers having
ventilation openings in the base, the openings must
not be obstructed by a carpet.

IN Installation, including water supply (if any) and
electrical connections, and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or replace
any part of the appliance unless specifically stated
in the user manual. Keep children away from the
installation site. After unpacking the appliance, make
sure that it has not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the dealer or
your nearest After-sales Service. Once installed,
packaging waste (plastic, styrofoam parts etc.) must
be stored out of reach of children - risk of suffocation.
The appliance must be disconnected from the power
supply before any installation operation - risk of
electrical shock. During installation, make sure the
appliance does not damage the power cable - risk of
fire or electrical shock. Only activate the appliance
when the installation has been completed.

If installing the dishwasher at the end of a row of
units making the side panel accessible, the hinge
area must be covered to avoid risk of injury. The
inlet water temperature depends on the dishwasher
model. If the installed inlet hose is marked ,25°C
Max”, the maximum allowed water temperature is
25°C. For all other models the maximum allowed
water temperature is 60°C. Do not cut hoses and, in
the case of appliances fitted with a waterstop system,
do not immerse the plastic casing containing the inlet
hose in water. If hoses are not long enough, contact
your local dealer. Make sure the inlet and drain hoses
are kink-free and are not crushed. Before using the
appliance for the first time, check the water inlet and
drain hose for leaks. Make sure that the four feet are
stable and resting on the floor, adjusting them as



required, and check that the dishwasher is perfectly
levelled using a spirit level.

According to the relevant EN 61770 / DIN standards,
the appliance must be connected to a water supply
system with a check valve, service spare part number
C0084677 or equivalent.

The installation instruction is shown in the picture
(A). If you need to purchase the check valve contact
our call center.

ELECTRICAL WARNINGS

The rating plate is on the edge of the dishwasher
door (visible when the door is open).

PN It must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if plug
is accessible, or by a multi-pole switch installed
upstream of the socket and the appliance must be
earthed, in conformity with national electrical safety
standards.

PN Do not use extension leads, multiple sockets or
adapters. The electrical components must not be
accessible to the user after installation. Do not use
the appliance when you are wet or barefoot. Do not
operate this appliance if it has a damaged power
cable or plug, if it is not working properly, or if it has
been damaged or dropped.

I\ If the supply cord is damaged, it must be replaced
with an identical one by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard - risk of electrical shock.

If the fitted plug is not suitable for your socket outlet,
contact a qualified technician. Do not pull the power
supply cable. Do not immerse the mains cord or plug
in water. Keep the cord away from hot surfaces.

CLEANING AND MAINTENANCE

F'N WARNING: Ensure that the appliance is switched
off and disconnected from the power supply before
performing any maintenance operation. To avoid
risk of personal injury use protective gloves (risk
of laceration) and safety shoes (risk of contusion);
be sure to handle by two persons (reduce load);
never use steam cleaning equipment (risk of electric
shock).

Non-professional repairs not authorized by the
manufacturer could result in a risk to health and
safety, for which the manufacturer cannot be held
liable. Any defect or damage caused from non-
professional repairs or maintenance will not be
covered by the guarantee, the terms of which are
outlined in the document delivered with the unit.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable and is marked with
the recycle symbol !457'9 . The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibly and in full compliance with
local authority regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable or reusable
materials. Dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the treatment, recovery
and recycling of household electrical appliances, contact your
local authority, the collection service for household waste or
the store where you purchased the appliance. This appliance
is marked in compliance with European Directive 2012/19/
EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
and with the Waste Electrical and Electronic Equipment
regulations 2013 (as amended). By ensuring this product
is disposed of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human health.
The E symbol on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated as
domestic waste but must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPS

ECO program is suitable to clean normally soiled tableware,
that for this use, it is the most efficient program in terms of its
combined energy and water consumption, and that it is used to
assess compliance with the EU Ecodesign legislation.

Loading the household dishwasher up to the capacity
indicated by the manufacturer will contribute to energy and
water savings. The manual pre-rinsing of tableware items
leads to increased water and energy consumption and is not
recommended. Washing tableware in a household dishwasher
usually consumes less energy and water in the use phase than
hand dishwashing when the household dishwasher is used
according to the manufacturer’s instructions.

DECLARATIONS OF CONFORMITY
This information applies only to selected models

equipped with wireless connectivity.

The Manufacturer, Beko Europe Management S.r.l., declares
that household appliances equipped with radio equipment
containing the GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth Module comply with
Directive 2014/53/EU (and subsequent updates) and the UK
Radio Equipment Regulation 2017.

The complete text of the declaration of conformity is present
at the following website: https://docs.emeaappliance-docs.eu/

The radio equipment operates in the 2.4 GHz ISM frequency
band, the maximum radio-frequency power transmitted does
not exceed 20 dBm (e.i.r.p.).

This product collects and transmits usage data when connected
to the internet (e.g. temperature setting, usage duration, error
code). In accordance with the EU Data Act (Regulation EU
2023/2854), you have the right to access and manage this data.
For detail on what data is collected, how it is used, and how to
access it, please visit: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.



I:Id) MHCTPYKUMM 3A BE3ONACHOCT

BAXXHO E OA TU NPOYETETEUU OATU
CNA3BATE

Mpeon uv3non3BaHeTO Ha ypeda npoyeTeTe
WHCTPYKUMMTE 3a OGesonacHocT. 3anasete M 3a
Obaewm cnpaBku.

B Te3un nHCTpyKLMM 1 Ha camus ypea ca NnpeAcTaBeHn
BaXXHW npeynpexaeHus 3a 6e3onacHocTTa, KouTo
TpsbBa ga ce npodvetaT M Ja ce cbbnogasar
BuHarn. [Mpou3BoguTenaT oOTka3Ba  BCsKakBa
OTFOBOPHOCT MpV HecnasBaHe Ha Te3n ykasaHus
3a 6GesonacHocTTa, BbB Bpb3ka C Henoaxoasiia
ynotpeba Ha ypeda wnu HenpasuiiHa HacTpovika
Ha opraHute 3a ynpasneHne N\ MHoro manku
peua (0-3 roa.) Tpabea ga cToAT ganed oT ypeaa.
Mankute geua (3-8 roamHun) Tpsabea ga cToaT ganed
OT ypeaa, OCBEH aKko He ca Mof NOCTOsIHEH Haa30p
OT Bb3pacTeH. To3n ypea MOXe Aa ce u3nonssea ot
Aeua Ha 8 roguHn 1 No-rofemMu, KakTo 1 oT nuua c
orpaHn4yeHn U3NYECKN, CETUBHU WM YMCTBEHMU
Bb3MOXXHOCTW UIK C He4OCTaTbYeH ONUT 1 NO3HAHMWS
caMO aKko ca MOo4 Haas3op unu ca MM JafeHu
WMHCTPYKLMKM 3a ynoTpebaTa Ha ypega no 6esonaceH
Ha4MH 1 pa3bupaT Bb3MOXHUTE onacHocTu. [leyaTa
He TpsbBa Aa cu urpasat ¢ ypega. lMouncreaHeTo
N nogapwbXxkaTa oT notpebutensa He Tpsibea ga ce
n3BbpLIBa OT Aeua 6e3 Haasop.

NMO3BOJIEHA YINOTPEBA

FN BHAMAHUE: ypeabT He e npefgHasHayeH
3a ynpaBrieHVe C BbHLUIEH TanMep wunuM oThenHa
cucTteMa ¢ ANCTaHUMOHHO yrpaBreHue.

FN To3n ypen e npegHasHadeH 3a ynoTpeba B
AOMaLUHM YCNoBUS U NogoOHM NPUNOXKEHUSA KaTo:
KYXHW 3a CRyXuTenu B MarasuHu, oucu v apyru
paboTHM cpeaun; B CTONAHCTBA; OT KIMEHTU B XOTENMN,
MOTENN, XOCTeNu N Apyrn Mecta 3a HacTaHsiBaHe.
N MakcumanHusat Gpoit KOMMMEKTM € MocoyeH B
NPOAYKTOBMS FIACT.

N Bpatuukata He 6uBa Oa ce ocTaBs OTBOpeHa
- onacHocT oT oTkayBaHe. OTBOpeHaTa BpaTuyka
Ha ypeda MOXe da M3AbpXWM camMo ToBapa Ha
n3BageHaTa KowHuua, BKIIIYUTENHO cbaoBeTe. He
n3nons3sanTe BpaTudkaTa KaTo ornopa u He caganTe,
HUTO CTbMBaNTE BbPXY Hesl.

N NPEOYNPEXOEHWUE: MusinHuTe npenapaTy 3a
CbAOMUSINTHN MALUMHW Ca CUIHO ankanHu. Te morat
Aa ca W3KNIYUTENHO OnacHM npu MOrnbliaHe.
N36arBante KOHTAKT C KOXaTta U O4YnTE M OPbXKTE
jgeuata jganed OT cCbaoMuanHarta  MalluvHa,
KoraTo BpaTuykata € OTBOpeHa. [lposepaBanTe
Janu oTaoeneHneTo 3a npenapat e npasHo cnepg
3aBbplLUBAHE Ha NporpamMara 3a MUEHE.

N NPEOYNPEXOEHUE: HoxoseTe u apyrute
npubopu ¢ oCcTpu BbpxoBe TpsbBa Aa ce nocTtaBAT

B KOWHMLATa C BbPXOBETE Hagony unmM pa ce
NMOCTaBAT B XOPM3OHTanHa no3vumsa - OnacHOCT OT
nopsi3aBaHus.

I\ TosnypenHeenpeagHasHadeH3anpodecnmoHanHa
ynotpeba. He nanonseante ypega Ha oTtkpuTto. He
CbXxpaHsiBantTe n3byxnmeu unu sanannumm BeLLecTea
(Hanp. 6eH3H nnn aepos3onu) BbB UK B BU3ocCT
A0 ypeaa - onacHOCT OT noxap. YpeabT TpsabBa aa
ce n3nonssa caMo 3a MMEHe Ha JOMaKUHCKN CbaoBe
B CbOTBETCTBME C MHCTPyKUMWUTE, JadeHu B TOBa
pbkoBOACTBO. BogaTta B cbaoMusinHata MallmHa He
e nuTenHa Boda. M3nonsesante camo npenapaTt 3a
MueHe n JobaBkM 3a M3nnakeaHe, NpeaHasHayYeHn
3a aBTOMaTM4yHa CcbaomMuaAnHa MawwuHa. Korato
pobaBsiTe Con B OMEKOTUTENS 3a BOAaA, CTapTupante
He3abaBHO UMKbI, 3a [fOa wu3berHete noBpeda
Ha BbTPELUHUTE YacTu, MPUYMHEHA OT KOpO3us.
CbxpaHsiBanTe MUANHUA npenapar, M3nnakealms
npenapar n conta Ha MACTO, HEJOCTBLMNHO 3a Aeua.
MpeanobenyxeaHe nnNu NogapbXKa HaypeaacnpeTe
nogaBaHETO Ha BOAA KbM HEro U ro U3Kn4yeTe oT
enekTpuyeckata mpexa. Nsknio4dsanTe ypeaa CbLLo
B CIly4aln Ha KakBaTo 1 aa 6uno HenmsnpaBHOCT.

MOHTAX

I\ BopaBeHeTo 1 MOHTaXbT Ha ypeaa Tpsibsa aa ce
M3BbPLUBAT OT ABE UMK NoBeYe nmua — CbLyecTByBa
OMNacHOCT OT HapaHsaBaHuA. 13anon3sanTe npeanasHn
pbKaBMUM 3a pa3onakoBaHETO U MOHTaXa Ha ypeaa
— CbLLECTBYBa ONACHOCT OT nopsisaBaHus. CBbpxeTte
cbaoMusinHaTa MallMHa KbM BOAOMNOAABaAHETO,
KaTo mM3nonsBaTe camMO HOBM KOMMMEKTU MapKyyu.
Ctapute KOMMMEKTM Mapkyunm He 6uBa pga ce
n3nonseat MOBTOPHO. Bcumuknm Mapkyum Tpsibea
aa O6bpgat 3gpaBo bukcupaHe 3a un3bsreaHe Ha
pa3xnabBaHeTo 1M no Bpeme Ha paboTta. CnaseaniTte
HOpMUTE, U3O4aaeHn OT MecTHaTa BogocHabauTenHa
komnanua. Hanarane Ha Bopgarta 0,05 - 1,0 MPa.
YpenobT TpAbBa Aa ce NocTaBu Cpelly CTeHa unu
Aa 6bae BrpageH B HAKakBa KOHCTPYKUMS, 3a Aa ce
orpaHn4M AOCTbMbT OTKbM 3agHaTa My CTpaHa. 3a
CbAOMMUSINIHN C BEHTUMNALNOHHM OTBOPM B OCHOBATa,
Te3n OTBOpM He TpsAbBa Aa ce 3anyLwBaT OT KUITUM.
PN MoHTaxbT, BKNIOYMTENHO NOAaBaHEToO Ha BoAa
(ako nma) N enekTpMYeckKoTO CBbP3BAHE U PEMOHT
TpsibBa pfga ce wu3BbpwBaT OT KBanuduumpaH
TeXHUK. He nonpaBsnTe M He NOAMeHsWUTe 4YacTu
OT ypeda, ako ToBa He € W3PUYHO MOCOYEHO B
PBbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens. Masete pgeuarta
Aarned oT MSCTOTO, KbAETO CE U3BBbPLUBA MOHTaXbT.
Cnepn kaTo pasonakoBaTte ypena, nposepeTe ganv
He e noBpedeH NO BPeEME Ha TPaHCNOPTUPAHETO.
B cnyyanHanpobnemu, cebpxeTe ce canctpmbyrtopa
unu Ham-6nuskna otaen 3a cnegnpogaxoeHo
obcnyxsaHe. Cnen kaTo ypeabT ObAe MOHTUMpPaH,
oTnagbuMTe OT OnakoBkaTa (nnacrtmaca, CTMponop



n ap.) TpsbBa ga ctosaT ganed ot obcera Ha geua
- MMa OMacHOCT OT 3agylaBaHe. YpeabT TpsibBa
Aa e U3KMYEH OT efiekTpuyeckata Mpexa npeau
M3BbPLUBAHE Ha KakBUTO M Ada OWUNO MOHTaXHU
AENHOCTU - MMa OMacHOCT OT efiekTpuyeckn yaap.
Mo BpeMe Ha MOHTaxa ce yBepeTe, Ye ypeabT He
noBpexaa 3axpaHsawus Kkaben - nma onacHocT OT
enekTpuyeckn yoap. AKTuBnpanTe ypeaa easa crnej
3aBbpLUBAHE HA MOHTaxa.

AKO cbaomusnHaTa Cce MOHTMpa B Kpas Ha
peovua opyrv ypeam n o Hest uMa OCTbN OTKbM
CTpaHM4yHaTa N CTeHa, 30HaTa Ha naHTuTe TpsibBa
Aa ce obnuuoBa CTpaHUMYHO 3a wu3bdArsaHe Ha
ONacHOCT OT HapaHsiBaHud. TemnepaTypaTa Ha
nogaBaHata Boja 3aBWCW OT MoAena CbOOoMUsIHA
MaLunHa. AKO NOCTaBEHUAT MapKyd 3a nogaBaHe uma
Mapkuposka ,25°C Max"“, makcumanHaTta no3soseHa
TemnepaTtypa Ha BogaTa e 25°C. 3a BCcudkM apyrm
MOZENN MakcumarnHaTa Mo3BofieHa TemnepaTypa
Ha Bogata e 60°C. He pexeTe MapkyyuTe, a B
cnyyam Ha ypef CbC cuUCTEMa 3a 3aabpXaHe Ha
BoJaTa, He noTananTe BbB BoAdaTa nfactMmacoBaTta
KyTUsa 3a CBbp3BaHe KbM BOAONPOBOAHATa Mpexa.
AKO AbiKMHATa Ha MapKyyuTe He € O0CTaTbyHa,
CBbpXKETe Ce C MECTHUSA AOCTaBYUK. YBepeTe ce, Ye
MapKyyYuTe 3a nogaBaHe U U3nyckaHe Ha BoAda He ca
nperbHaTn unu 3anyweHun. MNpn NbpBOTO BKIOYBaHE
B AeNCTBME NpoBepeTe XepMETUYHOCTTa Ha TpbbaTta
3a nogaBaHe 1 n3TouBaHe Ha BogaTta. YBepeTe ce, ye
N YeTMpuUTE KpaveTa ca CTabusiHu u ce onupat NTbTHO
Ha nofa u ako e Heobxogumo, rm perynupanTe, cnepg
KOETO C nomMowiTa Ha HuBENUP MpoBepeTe fanuv
CbAOMUANHATA € HMBenNupaHa 6e3ynpeyHo.
CbrnacHo cvotBeTHUTe ctanHgaptm EN 61770/DIN,
ypeobT TpsbBa ga Obae  CBbp3aH  KbM
BOoOOCHabauTenHa cuctemMa C Bb3BpaTeH KranaH,
cepBu3eH HoMep Ha pe3epBHa 4Yact C0084677 nnu
eKBMBASEHTEH.

MHCTpyKUMSATa 3@ MOHTaX € nokasaHa Ha CHUMKaTa
(A). Ako TpsibBa ga 3akynuTe Bb3BpaTeH KranaH,
CBBbPXETE Ce C HalLMS KON LEeHTbP.

NPEAYNPEXOEHUA OTHOCHO
EJIEKTPO3AXPAHBAHETO

Tabenkata C OaHHM e MnocTaBeHa Ha pbba Ha
BpaTMyKaTta Ha cbAaoMusanHata (Buwxaga ce, KoraTo
BpaTU4kaTta e OTBOpPEHa).

FN Tpsbsa Oa € BL3MOXHO ypeabT Aa Ce WU3KMoHM
OT 3axpaHBaHETO Ype3 U3BaxgaHe Ha Lencena, ako
€ [OOCTbMEeH, UM 4pe3 AOCTbMEeH MHOromnosoCceH
NpeBKItoYBaTeN, MOHTUPAH Crnepf KOHTakTa, KakTo 1
ypeabTaae 3a3eMeH BCbOTBETCTBME CHALMOHANHUTE
CTaHOapTu 3a enekTpuyecka 6e3onacHocCT.

N He w3snon3sgaiite YOBIDKUTENU, Pa3KNOHUTENN
unu agantepu. Cneg npuknoYBaHe Ha MOHTMPAHETO
€eNeKTPUYECKNTE KOMMNOHEHTN BeYe He TpsaAbBa aa ca

AOCTbMHM 3a noTpebutens. He nanonassante ypeaa,
aKko cTe ¢ MOKpu unu bocu kpaka. He nsnonssanTte
TO3W ypen, ako 3axpaHBawuaT My kaben wunu
Lerncen e noBpeeH, ako He paboTu NpaBuITHO UNn
ako e 6un noBpeaeH Unn n3nyckaH.

PN Ako 3axpaHBawmsaT kaben e noBpeaeH,
Ton TpsibBa Oa ce CMEeHM OT NpPOM3BOAUTENS,
HEroB CepBU3EH areHT WNu nuue C aHanornyHa
KkBanudukauus, 3a ga ce nsberHe onacHa cutyaums,
Hanpumep enekTpu4eckn yaap.

AKO rOCTaBeHUAT LWencen He e noaxoasu, 3a
Bawmnsa KoHTakT, cBbpXeTe ce C KBanuduumpaH
eneKkTpoTexHuK. He abpnante 3axpaHBalwmsa kaben.
He noTtansaiTte 3axpaHBalums kaben unu wencern BbB
BoAa. NaseTe kabena ganey ot ropeLyy NOBbPXHOCTH.

NMOYNCTBAHE U NOAOPBXKA

N NPEOAYNPEXOEHUE: YBepeTe ce, Ye ypeabT e
N3KMNOYeH OT 3axpaHBaHETO, Npeauv a u3BbpluBaTte
KakBaTo 1 ga 6uno onepaumsa no obcnyxeaHeTo. 3a
n3bsireaHe Ha PUCK OT HapaHsiBaHUSA W3Moni3BavTe
npegnasHy pbkaBULM (ONACHOCT OT pas3KbCBaHUSA)
M 3aWwmnTHM O0ByBKM (ONACHOCT OT  KOHTY3us);
yBepeTe ce, Ye npeHacate ypeda Asama aywm (3a
HamansBaHe Ha ToBapa); He W3non3BanTe nocobus
3a noyucTBaHe € napa (OnNacHOCT OT eneKTPUYECKn
yaap). HenpodecuoHanHu pemoHTH, HeogobpeHu
OT npou3BOAUTENHA, MOXe Ja AoBedaTt OO0 PUCK 3a
3gpaBeTonbe3onacHOCTTa, 3a KOETO NPOU3BOANTENSAT
He Mmoxe aa 6bae AbpKaH OTroBopeH. Becekun gedekr
U nosepefa, NPUYMHEHU OT HenpodyecuoHarnHu
PEMOHTM unn obcnyxeaHe, HAMa ga 6baaT NoKpUTK
OT rapaHuusTa, ycroBusiTa Ha KOUTO ca nogyepTaHn
B JOKYMEHTa, JOCTaBeH C ypeaa.

N3XBbPNAHE HA ONAKOBBYHUTE
MATEPUAIIN

OnakoBbyHUAT maTtepuan e 100% rodeH 3a peuUuKnupaHe u
€ MapKkupaH Cb C CUMBOMa 3a peuuknupaHe §g. Pasnuuynute
YyacTU OT ornakoBkaTa TpsAGBa Oa O6baaT WM3XBbLPIEHU Mo
OTrOBOPEH HaYMH U B MbITHO CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHU
3a U3XBBPMAHETO Ha OTNaabLM.

U3XBBPIIAHE HA EJIEKTPOYPEOAU

Tosu ypen e npousseneH ¢ Matepuanu, rogHn 3a peumknmpaHe
UNn 3a MOBTOPHO wu3nonasaHe. [lpy U3XBBLPASHETO My
crnassamte MecTHWTe pasnopeabu 3a U3XBbprsHe Ha
oTnagbun. 3a pgonbrHUTENHa  MHQOpMauus  OTHOCHO
TpeTupaHeTo, OMON30TBOPSIBAHETO M  PELMKIIMPAHETO Ha
OOMaKUHCKM enekTpoypeaun ce obbpHeTe KbM KOMMNETEHTHUTE
MECTHW opraHu, cnyxbaTa 3a 6uToBM oTnagbLM UM Mara3unHa,
OT KbOEeTO CTe 3akynunu ypepa. To3n ypea € MapKupaH
B cboTBeTcTBMEe C EBponencka pgupektnsa 2012/19/EC,
OTnagbyHO enekTpmyecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE)
M C npaBunaTa 3a OTNagbyHO eneKTPUYECKO M EnEeKTPOHHO
obopyaBaHe ot 2013 r. (c nsmeHeHusaTa). Kato ce norpmwkute
NPOAYKTHT Aa 6bae M3XBbPIIEH Mo npaBuneH HavvH, Bre we
nMoMorHeTe 3a npegoTBpaTtsBaHe Ha Bb3MOXHUTE HeraTtuBHU
NnocrneacTBus 3a OKOMHaTa cpeda W 34paBeTo Ha xopara.
CumBOnbT BbPXy Yypeda unu npuapyxasailiata ro
OOKyMeHTauums nokassa, ye 1031 ype He TpsbBa Aa ce Tpetmpa



kaTo 6MTOB OTnNagbk, a Aa 6bae npegadeH B CbOTBETHUSA
cbbupaTeneH MyHKT, MpedHasHauyeH 3a peuuknupaHe Ha
ernekTpuYecka 1 eneKkTpoHHa anapaTypa.

CBbBETU 3A IKOHOMUA HA EHEPI'UA
Mporpamata ECO e nogxogsiwa 3a MoYMCTBaHE Ha HOPMasHo
3aMbpCceHa JOMaKMHCKa nocyaa, kato 13nosnsBaHa no To3u HauuH,
nporpamMata e Hai-eeKkTMBHa Mo OTHOLLEHNE Ha KOMOUHUPAHOTO
noTpebneHne Ha eHeprusi v Bo4a v 0TroBapsi Ha 3aKoHO4ATENCTBOTO
Ha EC no oTHOLLEHME Ha eKONOrMYHUSA On3aniH.

3apexgaHeTo Ha [gomallHaTta CbAOMUsNHA MallnHa 4o
KanauuTeTa, MOCOYEH OT MPOM3BOAWUTENS, Lle CrOoMOrHe Aa
crnecTuTe eHeprus 1 Boga. [peaBapuTenHoTO U3nnakBaHe Ha
nocynarta Ha pbka BOAM 40 yBenM4eHo notpebnexHve Ha Boga
N eHeprus, 3aToBa He e npenopbyMTenHo. Korato gomaluHaTta
CbOOMUSINIHA MalUMHa Ce M3MOoJN3Ba CbIMNAacHO MHCTPYKUMUTE
Ha npou3BoguTENsl, N3MMBAHETO Ha Mocyga B CbOOMUSIIHA
0BMKHOBEHO KOHCYMMpa NO-Mariko eHeprusi  Boga B CpaBHEHMWE
C MUEHETO Ha pbkKa.

I5)} SIKKERHEDSREGLER

VIGTIGT AT LASE OG OVERHOLDE

Lees disse sikkerhedsanvisninger fgr apparatet tages
i brug. Opbevar dem i neerheden til senere reference.
Disse anvisninger og selve apparatet er forsynet
med vigtige oplysninger om sikkerhed, der altid skal
overholdes. Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar
for tilsideseettelse af disse sikkerhedsregler, for
uhensigtsmaessig brug af apparatet eller forkerte
betjeningsindstillinger.

'\ Meget sma bgrn (0-3 ar) skal holdes pa afstand af
apparatet. Sma bgrn (3-8 ar) skal holdes pa afstand
af apparatet med mindre de er under konstant opsyn.
Apparatet kan bruges af bagrn pa 8 ar og derover,
og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller med manglende erfaring og
viden, hvis disse er under opsyn eller er opleert i
brugen af apparatet pa en sikker made og, hvis de
forstar de involverede farer. Barn ma ikke lege med
apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse ma
ikke udfgres af barn uden opsyn.

TILLADT BRUG

FN FORSIGTIG: Apparatet er ikke beregnet til at
blive startet ved hjeelp af et eksternt teendingssystem,
som f.eks. en timer, eller af et separat fjernbetjent
system.

FN Dette produkt er beregnet til husholdningsbrug
og lignende, sa som: i kokkenet pa
arbejdspladser, kontorer og/eller forretninger pa
landbrugsejendomme; af kunder pa hoteller, moteller,
bed & breakfast og andre beboelsesomgivelser.

OEKNAPALUN 3A CLOTBETCTBUE
Tasn nHpopmauLma ce OTHacA caMo 3a n36paHu
moaenun, o6opyaBaHun ¢ 6e3KnYHa CBbpP3aHOCT.

Mponssoantenat Beko Europe Management S.r.l. geknapwupa,
Yye [JOMakKuHCKMTE ypeau, obopyaBaHu C pagvoobopydBaHe,
cvabpxawo GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth mogyn, oTtroBapsaTt Ha
OvpektnBa 2014/53/EC (M nocnegsalimTe 1 akTyanusaumm) n Ha
Ob6ennHeHOTO KpancTBo — PernameHT 3a pagnoobopyasaHe 2017.
[MbnHWS TeKCT Ha aeknapaumsaTa 3a CbOTBETCTBUE MOXeETe Aa
HamepuTe Ha criegHus yebcanT:
https://docs.emeaappliance-docs.eu/

PagunoobopyasaHeTo pabotu B yecTtoTHa neHTa 2,4 GHz ISM,
KaTo MakcumanHaTa W3nbYyeHa pagvMovecToTHa MOLLHOCT
He HagBuwaea 20 dBm ekBMBaneHTHa U30TPOMHO M3NbYyeHa
MOLLIHOCT (&.i.r.p.).

To3u npoaykT cbbupa n Npegasa AaHHM 3a U3MON3BaHe, Korato
€ CBbp3aH C MHTEpHET (Hanp. HacTporka Ha TemnepaTypaTa,
NPOOBIDKUTENHOCT Ha WU3nonsBaHe, kog 3a rpewka). B
cboTBeTCcTBME C AkTa 3a paHHute Ha EC (Pernament EC
2023/2854) nmate npaBO Ha AOCTbN OO Te€3U LaHHW U Ha
ynpasneHne Ha AaHHuTe. 3a NogpobHOCTN OTHOCHO TOBa Kakeu
OaHHM ce cbbumparT, Kak ce M3Non3BaT 1 Kak Aa nony4uTe AoCTbI
0o T9x, mong, noceTtete: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

FN Det maksimale antal kuverter er anfgrt pa
produktarket.

I\ Lagen bear ikke efterlades i den abne position -
risiko for at snuble. Den abne lage kan kun bezere
veaegten af den udtrukne kurv inklusive service. Brug
ikke den abne lage som stgtte, og undlad at sidde
eller sta op pa den.

FN ADVARSEL: Midlerne til opvaskemaskiner er
meget alkaliske. De kan veaere meget farlige, hvis
de indtages. Undga bergring med huden og gjnene
og hold bgrn veaek fra opvaskemaskinen, nar lagen
star aben. Kontrollér, at sssberummet er tomt ved
vaskecyklussens afslutning.

FN ADVARSEL: Knive og andre skarpe dele
skal anbringes i kurven med spidsen nedad eller
anbringes vandret - risiko for skeaereskader.

I\ Dette apparat er ikke beregnet til erhvervsbrug.
Apparatet ma ikke anvendes udenders. Opbevar
aldrig eksplosionsfarlige eller braendbare stoffer
(f.eks. benzin eller spraydaser) i eller i neerheden
af apparatet - brandfare. Apparatet ma kun
anvendes til at vaske service i overensstemmelse
med anvisningerne i denne vejledning. Vandet
i maskinen er ikke drikkeligt. Anvend kun opvaske-
og afspaendingsmidler, som er beregnet til en
automatisk opvaskemaskine. Start en cyklus straks
efter at have tilsat salt i bledgaringsanlaegget, for at
undga korrosionsskader pa de interne dele. Opbevar
opvaskemiddel, afspaendingsmiddel og salt uden for
barns raekkevidde. Luk for vandforsyningen og treek
stikket ud, eller afbryd stremmen, fgr der udfgres
service og vedligeholdelse. Afskeer ogsa apparatet
i tilfeelde af en fejlfunktion.



INSTALLATION

I\ Flytning og opstilling af apparatet skal foretages
af to eller flere personer - risiko for skader.
Brug beskyttelseshandsker under udpakning og
installation - snitfare. Forbind kun opvaskemaskinen
til vandforsyningen med et nyt saet slanger. De
gamle slanger ma ikke genanvendes. Alle slanger
skal forbindes sikkert, sa de ikke kan ga Igs under
drift. Geeldende regler fra det lokale vandveesen
skal overholdes. Vandtilfarselstryk: 0,05 - 1,0 MPa.
Apparatet skal stilles op ad en vaeg eller indbygges
i et skab, for at forhindre adgang til dets bagside.
Pa opvaskemaskiner med ventilationsabninger ved
bunden ma abningerne ikke daekkes til med et taeppe.
IN Installation, inklusive vandforsyning (om forudset)
og elektriske tilslutninger, og reparation skal udferes
af en Kkvalificeret tekniker. Reparér eller udskift
ingen af apparatets dele, medmindre det kreeves
specifikt i brugervejledningen. Hold bgrn veek fra
installationsomradet. Kontrollér, at apparatet ikke
er blevet beskadiget under transporten. Kontakt
forhandleren eller serviceafdelingen, hvis der
er problemer. Efter installation skal emballagen
(plastik-, flamingodele etc.) opbevares udenfor
barns raekkevidde - kveelningsrisiko. Tag stikket
ud af stikkontakten, for der udfgres nogen form
for installationsindgreb - risiko for elektrisk sted.
Kontrollér at apparatet ikke beskadiger el-kablet under
installationen - brandfare eller risiko for elektrisk stad.
Aktiver kun apparatet, nar installationen er fuldendt.
Hvis apparatet installeres yderst i et modulkgkken,
sa den ene side af maskinen er ubeskyttet, skal
omradet ved haengslerne tildaekkes for at undga
risiko for leesioner. Temperaturen pa vandet i indigb
afheenger af opvaskemaskinens model. Hvis den
installerede indlgbsslange er meerket med ”25°C
Max”, ma vandtemperaturen hgjst vaere 25°C. Alle
andre modeller tillader en maksimumtemperatur pa
60°C. Skeer ikke slangerne over, og hvis maskinen
er forsynet med et aquastopsystem, ma plastdasen
for tilslutning til vand ikke seenkes ned i vandet.
Hvis slangerne ikke er lange nok, bedes man
henvende sig til forhandleren. Segrg for, at tillgbs-
og aflgbsslangerne ikke er bgjede eller klemte.
Kontrollér, at tilfarsels- og aflabsslangerne er teette,
inden fgrste gangs brug. Kontrollér, at alle fire fadder
star stabilt og sikkert pa gulvet, og regulér dem efter
behov. Serg desuden for, at opvaskemaskinen er
nivelleret ved hjeelp af et vaterpas.

| henhold til de relevante EN 61770/DIN-standarder
skal apparatet tilsluttes et vandforsyningssystem
med en Kkontraventil, servicereservedelsnummer
C0084677 eller tilsvarende.

Installationsvejledningen er vist pa billedet (A). Hvis du
skal kabe kontraventilen, sa kontakt vores callcenter.
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ADVARSLER OM ELEKTRICITET
Typepladeneranbragtpakantenafopvaskemaskinens
lage (synlig, nar lagen er aben).

I\ Stremforsyningen skal kunne afbrydes enten ved
at tage stikket ud eller ved hjeelp af en multi-polet
afbryder, der er anbragt for stikkontakten, og apparatet
skal jordforbindes i overensstemmelse med de
nationale sikkerhedsstandarder for elektrisk materiel.

FN Brug ikke forleengerledninger, multistikdaser
eller adaptere. Efter endt installation ma der ikke
veere direkte adgang til de elektriske dele. Rar aldrig
ved apparatet, hvis du er vad eller har bare fgdder.
Anvend ikke dette apparat, hvis stramkablet eller
stikket er beskadiget, hvis apparatet ikke fungerer
korrekt, eller hvis det er beskadiget, eller har veeret
tabt pa gulvet.

I\ Eventuel udskiftning af el-kablet skal foretages
af en autoriseret tekniker eller af en tilsvarende
kvalificeret person, for at undga fare for personskade
- risiko for elektrisk st@d.

Man kontakte en autoriseret installater, hvis det
faste stik ikke passer til din stikkontakt. Traek ikke
stroamforsyningskablet ud. Saenk ikke streamkablet
eller stikket ned i vand. Hold strgmkablet vaek fra
varme overflader.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

FN ADVARSEL: Kontrollér, at apparatet er slukket
og at stikket er trukket ud af stikkontakten, for der
udfgres nogen form for vedligeholdelsesindgreb.
Brug beskyttelseshandsker (risiko for sardannelse)
og sikkerhedssko (risiko for kontusion) for at undga
risiko for personskade; sgrg for, at handteringen
udfgres af to personer (reduktion af belastningen);
anvend aldrig damprensere (risiko for elektrisk stad).
Ikke-professionelle reparationer, der ikke er godkendt
af fabrikanten, kan medfgre risici for sundhed
og sikkerhed, som fabrikanten ikke kan holdes
ansvarlig for. Enhver defekt eller skade forarsaget
af ikke-professionel reparation eller vedligeholdelse
er ikke deekket af garantien, hvis vilkar er beskrevet i
dokumentet, der leveres sammen med enheden.

BORTSKAFFELSE AF EMBALLAGEN

Emballagen kan genbruges 100 % og er maerket med
genbrugssymbolet é"p Emballagen bar derfor ikke efterlades
i miljget, men skal bortskaffes i overensstemmelse med
lokale regler.

BORTSKAFFELSE AF
HUSHOLDNINGSAPPARATER

Apparatet er fremstillet af materialer, der kan genbruges.
Det skal skrottes i henhold til geeldende lokale miljgregler
for bortskaffelse af affald. Kontakt de lokale myndigheder,
renovationsselskabet eller den forretning, hvor apparatet er
kabt, for at indhente yderligere oplysninger om behandling,
genvinding og genbrug af elektriske husholdningsapparater.
Dette apparat er maerket i overensstemmelse med EU-direktiv
2012/19/EU, affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)



og med forskrifterne for affald af elektrisk og elektronisk
udstyr 2013 (som aendret). Ved at sikre, at dette produkt
bliver skrottet korrekt, hjaelper man med til at forhindre
negative konsekvenser for miljget og folkesundheden.
Symbolet E pa produktet eller den ledsagende dokumentation
angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald, men at det skal afleveres pa naermeste
opsamlingscenter for genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.

RAD OM ENERGIBESPARELSE

KO program er egnet til vask af almindligt snavset service
og er det mest effektive program til dette formal, hvad angar
kombinationen af energi- og vandforbrug, og dette anvendes
til at vurdere overensstemmelsen med EU lovgivningen for
miljgvenligt design.

Fyldning af opvaskemaskinen til den af fabrikanten anfgrte
kapacitet vil medvirke til at spare energi og vand. Manuel
skylning af servicen medferer et forhgjet forbrug af vand og
energi og anbefales ikke. Vask af service i en opvaskemaskine
bruger saedvanligvis mindre energi og vand end vask i handen,
hvis opvaskemaskinen anvendes i overensstemmelse med
fabrikantens anvisninger.

Bl TURVALLISUUSOHJEET

OHJEET ON LUETTAVA JA NIITA ON
NOUDATETTAVA

Lue nama turvallisuusohjeet ennen laitteen
kayttoa. Sailyta ne lahettyvilla tulevaa tarvetta varten.
Naissa ohjeissa ja itse laitteessa on tarkeita
turvallisuutta koskevia varoituksia; noudata niita
aina. Valmistaja ei vastaa naiden turvaohjeiden
laiminlydmisesta, laitteen vaarasta kaytosta tai
vaarista asetuksista aiheutuvista vahingoista.

I\ Pikkulapset (0-3-vuotiaat) on pidettava loitolla
laitteesta. Hieman isommat lapset (3-8-years)
on pidettava loitolla laitteesta, ellei heitd valvota
jatkuvasti. Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta tayttaneet
ja sitd vanhemmat lapset seka fyysisesti, aisteiltaan

tai henkisesti rajoitteiset tai kokemattomat ja
taitamattomat henkil6t ainoastaan, jos heidan
turvallisuudestaan  vastaava  henkild  valvoo

tai opastaa heita laitteen kaytdssa ja osoittaa
mahdolliset vaaratilanteet. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa suorittaa puhdistus- tai
huoltotoimenpiteita ilman valvontaa.

SALLITTU KAYTTO

PN HUOMIO: laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
ulkopuolisen kytkimen, kuten esimerkiksi ajastimen,
tai erillisen kauko-ohjausjarjestelman kanssa.

PN Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon ja
vastaaviin kayttotarkoituksiin, kuten: henkiloston
keittiotiloihin  kaupoissa, toimistoissa ja muissa
tyoymparistoissa  maataloissa  asiakaskayttoon
hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituspaikoissa
ja muissa asuinymparistoissa.

PN Suurin  sallittu astiastomaard on
tuotteen esittelylehtisessa.

ilmoitettu

OVERENSSTEMMELSERKLARINGER

Disse oplysninger gaelder kun for udvalgte modeller
med tradlgs forbindelse.

Producenten, Beko Europe Management S.r.l., erkleerer, at
husholdningsapparater udstyret med radioudstyr, derindeholder
GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth-modulet, overholder direktiv
2014/53/EU (og senere opdateringer) samt Storbritanniens
Radio Equipment Regulation 2017.
Overensstemmelseserklaeringens fulde ordlyd findes pa det
folgende website: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Radioudstyret fungerer pa 2.4 GHz ISM frekvensbandet,
den maksimale radiofrekvenseffekt -frequency power, der
udsendes, overstiger ikke 20 dBm (e.i.r.p.).

Dette produkt indsamler og overfagrer brugsdata, nar det er
forbundet til internettet (f.eks. temperaturindstilling, brugstid,
fejlkode). | overensstemmelse med EU’s datalov (Forordning
EU 2023/2854) har du ret til at f& adgang til og administrere
disse data. For detaljer om, hvilke data der indsamles, hvordan
de bruges, og hvordan man far adgang til dem, beseg venligst:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.

PN Luukkua ei saa jattda auki olevaan asentoon
— kompastumisvaara. Avonainen luukku kestaa
vain ulos vedetyn korin painon astioineen. Al laita
luukun paalle mitaan esineita, alaka istu tai nouse
sen paalle.

I\ VAROITUS: Astianpesukoneelle tarkoitetut
pesuaineet ovat voimakkaasti alkalisia. Nieltyina
ne saattavat olla erittdin vaarallisia. Valta iho-
ja silmakontaktia, seka pida lapset loitolla
astianpesukoneesta kun sen Iluukku on auki.
Varmista, ettd pesuainetila on tyhja pesuohjelman
paattymisen jalkeen.

FN VAROITUS: Veitset ja muut teradvakarkiset
keittiovalineet on laitettava koriin siten, etta terat
osoittavat alaspain tai ovat vaakasuuntaisessa
asennossa — leikkaantumisvaara.

I\ Tata laitetta ei ole tarkoitettu ammattikayttdon. Ala
kayta laitetta ulkona. Ala sailyta rajahtavia tai syttyvia
aineita (esim. bensiinia tai aerosolipakkauksia)
laitteen sisalla tai sen laheisyydessa — tulipalon
vaara. Laitetta saa kayttaa ainoastaan tavallisten
kotitaloudessa kaytettavien astiastojen pesemiseen
taman kayttdoppaan ohjeiden mukaisesti. Laitteessa
oleva vesi ei ole juomakelpoista. Kayta ainoastaan
automaattiselle astianpesukoneelle suunniteltuja
pesu- ja huuhteluaineita. Kun lisaat suolaa
vedenpehmentimeen, kaynnista valittomasti jakso,
jotta sisaosiin ei kohdistuisi korroosiota. Sailyta
pesuaine, huuhtelukirkaste ja suola poissa lasten
ulottuvilta. Sulje veden syottd ja irrota pistoke
tai katkaise virta ennen huoltoon ja korjauksiin
ryhtymista. Irrota laitteen kytkennat minka tahansa
toimintahairion sattuessa.



ASENNUS

I\ Laitteen siirtamisessa ja asennuksessa tarvitaan
vahintaan kaksi henkilod — loukkaantumisen vaara.
Kayta suojakasineitd purkamisen ja asennuksen
aikana — leikkaantumisvaara. Astianpesukone taytyy
littda vesiverkkoon ehdottomasti uutta letkusarjaa
kayttaen. Vanhoja letkusarjoja ei saa kayttaa
uudelleen. Kaikki letkut on kiinnitettava huolellisesti
letkukiinnittimilla, jotta letkut eivat irtoa kayton aikana.
Noudata paikallisen vesilaitoksen kaikkia voimassa
olevia maarayksia. Vedenottopaine: 0,05-1,0 MPa.
Laite on sijoitettava seinaa vasten tai huonekalun
sisélle, jotta paasy sen takaosaan estettaisiin. Jos
astianpesukoneen alaosassa on ilmanottoaukot, ei
niita aukkoja saa peittaa matolla.

I\ Asennus, mukaan lukien vesikytkennat (jos niita
on) seka sahkokytkennat ja korjaukset on annettava
patevan asentajan tehtaviksi. Ala korjaa tai vaihda
mitaanlaitteenosaa,elleikayttbohjeessanimenomaan
nain kehoteta. Pida lapset loitolla asennuspaikasta.
Kun olet purkanut laitteen pakkauksesta, varmista,
ettd se ei ole vahingoittunut kuljetuksen aikana.
Jos havaitset ongelmia, ota yhteytta jalleenmyyjaan
tai lahimpaan huoltopalveluun. Kun asennus on
suoritettu, pakkausjatteet (muovi, styrox-osat,
jne.) on sailytettdva poissa lasten ulottuvilta
— tukehtumisvaara. Laite on kytkettava irti
sahkoverkosta ennen mitaan asennustoimenpiteita
— sahkdiskuvaara. Varmista asennuksen aikana,
ettd laite ei vahingoita virtajohtoa — tulipalon tai
sahkdiskun vaara. Kaynnista laite vasta kun asennus
on viety taysin loppuun asti.

Jos astianpesukone sijoitetaan keittidkalusteryhman
paatyyn niin, ettd sen kylki jaa nakyviin, valta
iskujen aiheuttamat vahingot peittamalla sarana-
alue. Tuloveden lampdtila riippuu astianpesukoneen
mallista. Jos asennetussa tuloveden letkussa on
merkinta "25°C Max”, suurin sallittu veden lampétila
on 25 °C. Kaikissa muissa malleissa suurin
sallittu veden lampédtila on 60 °C. Letkuja ei saa
lyhentdd katkaisemalla. Vesivahinkosuojauksella
varustetuissa  laitteissa  olevaa vesilitannan
muovirasiaa ei saa upottaa veteen. Jos letkut ovat
liian lyhyita, ota yhteys paikalliseen jalleenmyyjaan.
Varmista, etta vedenotto- ja tyhjennysletkut eivat ole
mutkalla tai litistyneet. Tarkista vedenottoletkun ja
tyhjennysletkun tiiviys ennen laitteen ensimmaista
kayttdkertaa. Varmista, ettd kaikki nelja jalkaa
ovat tukevasti kiinni ja ettd ne tulevat kunnolla
kiinni lattiaan; saada niitd tarvittaessa tilanteen
vaatimalla tavalla. Tarkasta vesivaa’an avulla, etta
astianpesukone on taysin vaakasuorassa.
Asianmukaisten EN 61770 / DIN standardien
mukaisestilaite onliitettdva vedensyoéttojarjestelmaan
yksisuuntaventtiilillda, huollon varaosalla numero

C0084677 tai vastaavalla.
Asennusohje nakyy kuvassa (A). Jos haluat ostaa
yksisuuntaventtiilin,otayhteyttapuhelinpalveluumme.

SAHKOASIOITA KOSKEVAT VAROITUKSET
Arvokilpi on astianpesukoneen luukun reunassa
(nakyy luukun ollessa auki).

FN Laite on voitava kytked irti sdhkdverkosta
irrottamalla pistoke pistorasiasta, jos pistorasia on
saavutettavissa, tai pistorasian edelle asennetusta
moninapaisesta  kytkimesta; lisaksi laite on
maadoitettava sahkoista turvallisuutta koskevien
kansallisten maaraysten mukaisesti.

FN Ala kaytd jatkojohtoja, haaroitusrasioita tai
adaptereita. Kun asennus on tehty, sahkoosat eivat
saa olla kayttajan ulottuvilla. Ala kayta laitetta kun olet
marka tai kun olet paljain jaloin. Al4 kayta tata laitetta,
jos virtajohto tai pistoke on vahingoittunut, jos laite ei
toimi kunnolla tai jos se on vaurioitunut tai pudonnut.
FN Jos virtajohto on vahingoittunut, on sen tilalle
vaihdettava toinen samanlainen; vaaratilanteiden
estamiseksi vaihdon saa suorittaa valmistaja,
sen huoltohenkild tai vastaava pateva henkild —
sahkoiskun vaara.

Jos asennettu pistoke ei sovi Kkiinteiston
pistorasiaan, on otettava yhteyttd ammattitaitoiseen
sahkdasentajaan. Al veda syottdvirtajohdosta. Ala
upota virtajohtoa tai pistoketta veteen. Pida virtajohto
erilladn kuumista pinnoista.

PUHDISTUS JA HUOLTO

PN VAROITUS: Varmista, ettd laite on sammutettu
ja etta se on irrotettu sahkovirrasta ennen mihinkaan
huoltotoimenpiteisiin ryhtymista. Henkilovahinkojen

ehkaisemiseksi on kaytettava suojakasineita
(haavojen syntymisen vaara) ja turvakenkia
(ruhjevammojen vaara); kasittelyyn tarvitaan

kahta henkil6a (kuormituksen vahentamiseksi);
ala koskaan kayta hdyrypesuria (sahkoiskuvaara).
Muiden kuin ammattilaisten suorittamat korjaukset,
joihin ei ole valmistajan lupaa, saattavat aiheuttaa
turvallisuus- ja terveysriskeja, joista valmistaja ei ole
mitenkaan vastuussa. Muiden kuin ammattilaisten
suorittamista korjauksista ja huoltotoimenpiteista
aiheutuvat viat tai vauriot eivat kuulu takuun piiriin
missaan tapauksessa; takuuehdot on ilmoitettu
yksikon mukana toimitetussa asiakirjassa.

PAKKAUSMATERIAALIEN HAVITTAMINEN
Pakkaus on valmistettu 100-prosenttisesti kierratettavasta
materiaalista ja siind on kierratysmerkki é% Pakkauksen
osia ei saa heittda roskiin vaan ne on havitettava paikallisten
jatehuoltoviranomaisten maaraysten mukaisesti.

KODINKONEIDEN KAYTOSTAPOISTO JA

HAVITTAMINEN
Tama tuote on valmistettu kierratettavasta tai uusiokayttoon
kelpaavasta materiaalista. Havita laite paikallisten



jatehuoltomaaraysten mukaisesti. Lisatietoja sahkokayttdisten
kodinkoneiden kasittelysta, materiaalin keraamisestd ja
kierratyksesta saat paikallisilta viranomaisilta, jatehuollosta tai
liikkeesta, josta laite on ostettu. Téma laite on merkitty EU:n sahko-
ja elektroniikkaromua koskevan direktiivin 2012/19/EU (WEEE)
seka sahko- ja elektroniikkaromusta vuonna 2013 annetun
asetuksen mukaisesti (sellaisena kuin se on muutettu).
Varmistamalla, etta tuote poistetaan kaytdsta asianmukaisesti,
voidaan auttaa estamaan ymparisto- ja terveyshaittoja.

Symboli E tuotteessa tai sen mukana tulevissa asiakirjoissa
tarkoittaa, etta sita ei saisi kasitella kotitalousjatteena, vaan se
on toimitettava tilanteen vaatimaan kerdyskeskukseen sahko-
ja elektroniikkaromun kierratysta varten.

ENERGIANSAASTONEUVOJA

ECO-ohjelma soveltuu normaalisti likaisille ruokapdydassa
kaytetyille astioille. Se on sekd energian ettd veden kaytén
kannalta tehokkain ohjelma. Tatd ohjelmaa kaytetddn EU:n
ekosuunnittelun vaatimustenmukaisuuden arviointiin.
Astianpesukoneen tayttdminen valmistajan ilmoittamaan
tayttémaaraan auttaa sdastdmaan energiaa ja vetta. Astioiden
esihuuhtelu kasin lisdd veden ja energian kulutusta eika
ole suositeltavaa. Astioiden peseminen astianpesukoneella
yleensa kuluttaa vahemman energiaa ja vettad kayttdvaiheessa
kasinpesuun verrattuna, kun kodin astianpesukonetta kdytetaan
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

IE[;] SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE
Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvaijte ih za buduce potrebe.

Ovaj prirucnik i sam uredaj sadrze vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
ProizvodaC otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koriStenje ili za pogreSno podesSavanje komandi.

I\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina) ne
dopustajte pristup uredaju ako nisu pod nadzorom.
Djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnin i mentalnih sposobnosti ili osobe bez
dovoljnog iskustvaiznanja mogu koristiti uredaj samo
ako su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnom
rukovanju uredajem te ako razumiju potencijalne
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca
ne smiju Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

FN PAZNJA: uredaj nije namijenjen radu pomoéu
vanjskog uredaja za ukljuCivanje kao Sto je mjerac
vremena ili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
PN Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u ku¢anstvima
i na slicnim mjestima, kao $to su: kuhinje za osoblje
u trgovinama, uredi i druge objekti u kojima se radi;
seoske kuce; za goste u hotelima, motelimaili slicnim
smjestajnim jedinicama.

I\ Maksimalan broj postavki mjesta prikazan je u
obrascu proizvoda.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUDET

Ndma tiedot koskevat vain valittuja malleja, joissa
on langaton yhteys.

Valmistaja Beko Europe Management S.r.. vakuuttaa, etta
radiolaitteella varustetut kodinkoneet, joissa on GRAFEN
Wi-Fi- ja Bluetooth-moduuli, ovat direktiivin 2014/53/EU (seka
sen mydhempien paivitysten) ja Ison-Britannian vuoden 2017
radiolaitemaaraysten mukaisia.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti kokonaisuudessaan
on luettavissa seuraavalla verkkosivulla:
https://docs.emeaappliance-docs.eu/

Radiolaite toimii 2.4 GHz I|SM-taajuusalueella, ja suurin
l&hetettava radiotaajuusteho ei ylitéd arvoa 20 dBm (EIRP).
Tama tuote kerda ja lahettdad kayttotietoja, kun se on
yhteydessd internetiin  (esim. lampdtila-asetus, kaytdn
kesto, virhekoodi). Sinulla on EU:n tietosuojalain (asetus EU
2023/2854) mukaisesti oikeus tutustua naihin tietoihin ja hallita
niitd. Yksityiskohtaiset tiedot siitd, mita tietoja keratédan, miten
niitd kaytetdan ja miten voit tutustua niihin, 16ydat osoitteesta:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.

I\ Vrata se ne smiju ostavljati u otvorenom poloza-
ju: opasnost od zapinjanja. Otvorena vrata uredaja
mogu podnijeti samo tezinu napunjene izvucene ko-
Sare. Na otvorena vrata nemojte stavljati druge pred-
mete, nemojte sjedati na vrata ili stajati na njima.

FN UPOZORENJE : Deterdzenti za pranje suda
jako su luznati. Mogu biti iznimno opasni u slucaju
gutanja. lzbjegavajte kontakt s koZzom i o€ima i ne
dozvoljavajte djeci da se priblizavaju perilici posuda
kada su vrata otvorena. Nakon svakog ciklusa pranja
provijerite je li pretinac za deterdzent prazan.

'\ UPOZORENJE : NozZevi i ostali pribor sa Siljatim
vrhom moraju se koSaru staviti s oStricom okrenutom
prema dolje ili u vodoravhom poloZaju: opasnost od
porezotina.

N Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu. Nemoijte koristiti ovaj uredaj na otvorenom
prostoru. Nemojte odlagati eksplozivne ili zapaljive
tvari (npr. benzin ili limenke rasprSivaca) u uredaj
ili njegovu blizinu: opasnost od pozara. Uredaj
se mora upotrebljavati samo za pranje posuda u
domacinstvu u skladu s uputama u ovom prirucniku.
Voda u uredaju nije pitka. Upotrebljavajte iskljucivo
deterdzente i dodatke za ispiranje namijenjene
za automatsku perilicu posuda. Kada dodajete
sol u omeksivac vode, odmah pokrenite ciklus da
biste izbjegli oSte¢enja od korozije na unutrasnjim
dijelovima. Deterdzent, sredstvo za ispiranje i sol
Cuvajte izvan dohvata djece. Iskljucite dovod vode
ili iskljuCite napajanje prije obavljanja servisiranja i
odrzavanja. Uredaj odspoijite u slu€aju pojave kvara.



POSTAVLJANJE

FN Pri postavljanju uredajem moraju rukovati dvije
ili viSe osoba: opasnost od ozljeda. Za raspakiranje
i postavljanje uredaja upotrijebite zastitne rukavice:
opasnost od porezotina. Spojite perilicu posuda na
dovod vode pomocéu novog kompleta crijeva. Stari
kompleti crijeva ne smiju se ponovno upotrebljavati.
Sva crijeva moraju biti dobro stegnuta obujmicama
kako se ne bi oslobodila tijekom rada. Treba se
pridrzavati propisa lokalne vodovodne tvrtke. Tlak
vode 0,05 — 1,0 MPa. uredaj se mora postaviti uza
zid ili u ugradbeni ormari¢ kako bi se ogranicio
pristup straznjem dijelu. Na perilicama posuda koje
na postolju imaju otvore za ventilaciju. otvori se ne
smiju prekriti tepihom.

I\ Postavljanje, uklju¢uju¢i dovod vode (ako je
uredaj opremljen) i elektricne prikljucke te popravke
smije obavljati samo kvalificirani tehni¢ar. Nemojte
popravljati ni zamjenjivati bilo koji dio uredaja,
osim ako to nije izri¢ito navedeno u priruCniku
za upotrebu. Djeci ne dozvoljavajte priblizavanje
mjestu postavljanja. Nakon uklanjanja ambalaze s
proizvoda, provijerite da tijekom transporta nije doslo
do ostecenja. U sluCaju problema, kontaktirajte
distributera ili najblizi servis. Nakon postavljanja
otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove od
stiropora itd.) odloZite van dohvata djece: opasnost
od guSenja. Uredaj se prije postavljanja mora iskljuciti
iz napajanja: opasnost od strujnog udara. Pazite da
za vrijeme postavljanja uredaj ne ostetiti elektri¢ni
kabel: opasnost od pozara ili strujnog udara. Uredaj
ukljucite tek kada zavrsi postupak postavljanja.

Ako uredaj postavljate na kraju niza jedinica
omogucujuci pristup boc€noj ploci, potrebno je
pokriti podrucje Sarki kako biste uklonili opasnost
od ozljeda. Temperatura ulazne vode ovisi o
modelu perilice posuda. Ako se na postavljenom
crijevu nalazi oznaka “Maks. 25 °C”, maksimalna
dozvoljena temperatura vode je 25 °C. Za sve
ostale modele maksimalna dozvoljena temperatura
vode je 60 °C. Crijeva ne rezite i na uredajima
opremljenima sustavom protiv izlijevanja vode ne
uranjajte plasti¢no kuciste dovodnog crijeva u vodu.
Ako crijeva nisu dovoljno duga, obratite se lokalnom
prodavacu. Provjerite da na dovodnim i odvodnim
crijevima nema pregiba i da nisu priklijeStena. Prije
prve upotrebe uredaja provjerite da nema curenja
na dovodnom i odvodnom crijevu vode. Prilikom
postavljanja uredaja provjerite jesu li sve Cetiri
nozice stabilne te da stoje na podu, podesavajuéi ih
ako je potrebno, a zatim pomocu libele provijerite je li
perilica posuda savr$eno poravnata.

Prema odgovaraju¢éim normama EN 61770/DIN,
uredaj se mora spojiti na sustav dovoda vode putem
nepovratnog ventila — servisni rezervni dio broj

C0084677 — ili ekvivalentnog.

Upute za instalaciju vide se na slici (A). Ako morate
kupiti nepovratni ventil, obratite se naSem pozivhom
centru.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

Nazivna ploCica nalazi se na rubu vrata perilice
posuda (vidi se kad su vrata otvorena).

FN Mora postojati moguénost iskljugivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ili to uciniti pomocéu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima ozi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

I\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
utiCnice ili viSestruke utikaCe. Nakon postavljanja
elektricni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako ne radi ispravno ili ako
je ostecen ili je pao na tlo.

I\ Ako je kabel za napajanje o$teéen, istim ga mora
zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili osobe
slicne kvalifikacije kako biste izbjegli opasnosti:
opasnost od strujnog udara.

Ako utika¢é ne odgovara vasoj uti¢nici, kontaktirajte
kvalificiranog tehniCara. Ne povlaCite kabel za
napajanje. Ne uranjajte elektri¢ni kabel ili utika€ u vodu.
Drzite kabel za napajanje dalje od vrucih povrsina.

CISCENJE | ODRZAVANJE

FN UPOZORENJE : Provjerite je li uredaj isklju¢en
ili odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte  zastitne
rukavice (opasnost od poderotina) i zastitne cipele
(opasnost od nagnjecenja) da biste izbjegli opasnost
od tjelesnih ozljeda; proizvodom uvijek moraju
rukovati dvije osobe (smanjenje tereta); nikada
nemojte upotrebljavati uredaje za CiSCenje parom
(opasnost od strujnog udara). Nestru€ni popravci
koje proizvodaC nije odobrio mogu dovesti do
opasnosti po zdravlje i sigurnost za koje proizvodac
ne odgovara. Sva ostecenja izazvana nestru¢nim
popravcima ili zahvatima odrzavanja nisu pokrivena
jamstvom Cije su uvjeti navedeni u dokumentu koji je
isporucen s proizvodom.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA
Ambalazni materijal moze se u potpunosti reciklirati i oznacen
je simbolom recikliranja ¥y . Razli¢iti dijelovi ambalaze moraju
se stoga odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih
vlasti o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koje se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti. Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju,
oporabi i recikliranju elektri¢nih ku¢anskih aparata, obratite se
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nadleznom mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog
otpadaiili trgovini u kojoj ste uredaj kupili. Ovaj je uredaj oznacen
u skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj
elektri¢noj i elektronic¢koj opremi (OEEQO) i uredbama o otpadnoj
elektri¢noj i elektroni¢koj opremi iz 2013. (sukladno izmjenama
i dopunama). Osigurate li ispravno odlaganje tog proizvoda,
pomoci Cete u sprieCavanju mogucih negativnih posljedica za
okoli$ i zdravlje ljudi. Simbol E na proizvodu ili na popratnoj
dokumentaciji oznaCava da se s njim ne smije postupati kao
s ku¢nim otpadom, nego ga treba odnijeti na odgovarajuce
sakupljaliSte za recikliranje elektricnog i elektroni¢kog otpada.

SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Program Eko prikladan je za uobi€ajeno prljavo posude i pri
takvoj je upotrebi to najucinkovitiji program po pitanju ukupne
potrodnje vode i energije i upotrebliava se za procjenu
uskladenosti s propisima EU o ekoloS§kom nacinu izrade.

Kada perilicu posuda punite do kapaciteta koji je naveo proizvo-
dac, pridonosite ustedi energije i vode. Ru¢no ispiranje posuda
dovodi do vece potrodnje vode i energije te se ne preporucuje.
Pranjem posuda u perilici posuda obi¢no se tros5i MANJE ENER-
GIJE i vode nego prilikom ruénog pranja kada se perilica posuda
u domacinstvu upotrebljava u skladu s uputama proizvodaca.

T4 BE3BEOHOCHU YNATCTBA

BAXXHO OA CE NMPO4YUTA U NMOYUTYBA

Mpepn oa ro kopucTnTe anapaToT, NpoyunTajTe rm oBme
Bes3begHocHM ynaTtcTea. YyBajTe rm 3a BO UaHMHa.
OBuve ynaTtcTtBa M caMMOT anapaT gaBaaT BaXkHW
OesbegHocHM  npegynpedyBawa, kou  Tpeba
nocTtojaHo pga ce nouutyBaar. [lpoussogutenot
onbvBa cekakBa OArOBOPHOCT 3a HeNpuapXyBare
KOH oBue 6e3beqHOCHM ynaTcTBa, 3a HECOOABETHA
ynotpeba Ha anapaToT WM HENpPaBWIIHO
NnocTaByBake Ha KOHTpOMMUTE.

PN Muory manu pgeua (0-3 roguHum) Tpeba ga ce
yyBaaT noganeky of anapator. Manute pgeua (3-8
roguHn) Tpeba aa ce YyBaaT noganeky o anapatoT
OCBEH aKO He ce noa nocTtojaH Haasop. [Hdeua opf
8 roanHM n noronemMn, Kako U nuua co HamarneHu
PU3NYKK, CEH30PHM UM MEHTANHM CMOCOBHOCTU Nnn
6e3 MCKYCTBO U 3HaeHe MOXaT Aa ro KopuctaT OBOj
anapaT caMO AOKOSKy ce Mopg Hag30p Unn ako UM ce
AageHn ynatctBa 3a 6e3begHa ynotpeba u ako rm
pasbepar Bkny4yeHUTe onacHoctu. [leuata He cmeat
Aacuurpaar co anaparoT. YNCTEHETO M O4PXKYBaHETO
He cmearT ga ro Bpwar geua 6e3 Hagsop.

OO3BOJIEHA YNOTPEBA

FNBHUMAHWE: anapatoT He e HaMeHeT pa ce
pakyBa CO MOMOLI Ha HaOBOPELUEH MpeKnoneH
ypea, Kako WwTo e TajMep, unn nocebeH cuctem co
AaneynHcKn yrnpasyBau.

FNOBoOj anapaT e HamMeHeT Jda Ce KOPUCTU BO
AOMAaKMHCTBOTO WU CMUYHM MPUMEHWN Kako LWITO Ce:
KyjHM 3a NepcoHanoT BO MPOAaBHULM, KaHLenapum
n opyru paboTHWN CpeauHK; KyKn Ha ceno; o cTpaHa
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PRIJAVE O SUKLADNOSTI

Ove informacije odnose se samo na odabrane
modele opremljene beziénom povezivoséu.

Proizvodal, Beko Europe Management S.r.l., izjavljuje da
kucanski uredaji opremljeni radijskom opremom koja sadrzi
GRAFEN Wi-Fi i Bluetooth modul ispunjavaju zahtjeve Direkti-
ve 2014/53/EU (i njezinih naknadnih izmjena) te Uredbe Ujedi-
njenog Kraljevstva o radijskoj opremi iz 2017. godine.

Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljede¢oj web
stranici: https://docs.emeaappliance-docs.eu/

Radijska oprema radi u frekvencijskom pojasu 2,4 GHz ISM,
a maksimalna snaga emitiranog radio-signala ne prelazi 20
dBm (e.i.r.p.).

Ovaj proizvod prikuplja i prenosi podatke o koriStenju kada
je povezan na internet (npr. postavke temperature, trajanje
koristenja, kodovi pogreSaka). U skladu s EU Aktom o poda-
cima (Uredba EU 2023/2854) imate pravo pristupa i uprav-
ljanja tim podacima. Za detaljnije informacije o prikupljenim
podacima, njihovoj upotrebi te nacinu pristupa, posjetite:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.

Ha KNUeHTUTEe BO XOTENW, MOTENKU, MAHCUOHU U Opyrn
cTaHbeHn cpeanHn.

P\ MakcumanHuot 6poj Ha nocTaeku 3a MecCTo €
NnpUKaxkaH BO TEXHUYKNOT JNIUCT Ha NPON3BOAOT.
FN\Bpatata He TpebGa fOa ce octaBa OTBOpeHa
- onacHocT o cornHyBawe. OTBopeHaTa Bparta
Ha anapatoT MOXe [a ja u3gpXKu TexuHata Ha
HanosiHeTaTa pelleTka caMo Kora e ussneveHa. He
noTnupajTe NpeamMeTn Ha BpaTtaTa U He cedeTe unum
CTOjTE Ha Hea.

FNNPEOYNPEOYBAKSE: [letepreHTuTe 32 MUEH-E
CafoBM ce CWUMHO ankanHu. Tue moxart ga Guaar
MHOry OnacHu LOKOSKY ce nporonTaar. /36erHyBajte
KOHTaKT CO KOXaTa M o4yuTe M 4yBajTe M geuata
noganeky o4 MaluHaTa 3a cajoBW Kora BpaTtara
e oTtBopeHa. [lpoBepeTre panu nperpagata 3a
AETEPreHT € npasHa Nno 3aBpLlyBarETO Ha LMKITYCOT
Ha MUEHE.

FNNOPEOYNPEOYBAKE: Hoxesute v apyrute
npubopu co OCTpM LEenoBM Mopa fa ce cTaBaT BO
Kopnata CO OCTpUTE AENOBU CBPTEHU HAZOMy wunu
[a ce cTaBaT BO XOpU30oHTarnHa nosnoxba - onacHoOCT
o[, cevyeHnLun.

I\ OBoj anapat He e 3a npodecroHanHa yrnotpeba.
He kopucTeTe ro anapaTtoT Ha oTBOpeHo. He 4yBajTe
€KCNIIO3MBHM UNK 3ananvBu MaTtepum (Ha np. KaHTu
co BeH3nH nnn aepocon) BHaTpe unu Bo 6nnanHa Ha
anapaToT - OrnacHOCT of noxap. AnapaTtoT Mopa aa
Ce KOpPUCTU caMO 3a MUeH-e CaloBMN BO COIMMacHOCT
CO WHCTpyKUuMMTEe of oBa ynatctBo. Boparta
BO anapaTtoT He e 3a nuewe. Kopuctete camo
AETEPreHT U aguTMBM 3a NNakHEHE HaMEeHeTU 3a
aBTOMaTCKa MalunHa 3a cagosu. Kora gogasare con



BO OMEKHYBa4OT 3a BoAa, M3BpLleTe efeH LMKIyC
Be[Hall 3a fa He Jojae [0 owTeTyBawe 0 Koposuja
Ha BHaTpelwHuTe genosu. YyeajTe ro 4eTepreHTor,
CPedCTBOTO 3a MakHewe M corta noganeky of
podpat Ha geua. Vcknyyete ro 4oBodoT Ha Boda u
oTKayeTe ro kabenoT oA CTpyja nNpea cepBucUpare
n ogpxyBame. Vicknyyerte ro anapaTtoT of CTpyja BO
cny4aj Ha oedexT.

MHCTANMALUJA

I\ Anapatot mopa Aa ro pakysaaTt U MHCTanupaat
ABE unuM noeeke nuvua - OMacHOCT O4 noBpeja.
Kopucrtete 3aliTUTHU pakaBuuu 3a OTNakyBarwe U
WMHCTanMpame - 0nacHocCT og nucedveHnuu. lNospaete ja
MaluMHaTa 3a cagoBm CO JOBOA 3a BoAa Co ynotpeba
camo Ha HoBW KomnneTn upesa. Ctapute KOMMNeTu
upeBa He Tpeba NOBTOpPHO fa ce kopuctar. Cute
upeBa mopa ga bugat gobpo npuuBpcTeHU 3a Aa He
ce onabaeat 3a Bpeme Ha pabortaTta. Mopa pa ce
noynTyBaaTt cuTe NoKasrHu Nponucu 3a cHabaoysane
co Boga. Mputncok Ha BogocHabaysawe 0.05 - 1.0
MPa. AnapaToT mopa ga buae noctaBeH Ha sua nnu
BrpaZieH BO eNeMeHT 3a Ja Cce orpaHu4u npucTanoT
0O 3afHaTa cTpaHa. 3a MalwuvHuUTe 3a CcaJoBu
KOW MMaaT OTBOpM 3a BeHTurnauuja BO OCHOBAaTa,
OTBOpUTE He cMeaT Aa buaat nonpeyeHn co Tenux.
I\ NHcTanuparseTo, BKMYYUTENHO n
BOOOCHabAyBaHkeTO (ako uMa) U enekTpuvHuTe
NpUKy4oun, W MonpaBkMTe Mopa [a M BpLUK
KBanugukyBaH TexHu4ap. He nonpasajte wunu
3aMeHyBajTe HuedeH [en o4 anapatoT OCBeEH
aKko He e KOHKPETHO HaBedeHO BO ynaTCTBOTO
3a ynoTtpeba. YysajTe M pgeuata noganeky of
MeCTOTO Ha uHcTanauuvja. OTKako Ke ro otnakysarte
anapaToT, npoBepeTe fann e OWTEeTeH 3a Bpeme
Ha TpaHcnoptoT. Bo cnyyaj Ha npobnemu,
KOHTaKkTUpajTe Cco npodaBadoT WM  HajbrMcKMoT
noctnpogaxeH cepsuc. OTKkako Ke ce MHCTanupa,
oTnagoT of ambanaxarta (nnactuka, OenoBu of
CTUPOMNOpP UTH.) MOpa Aa ce YyBa noganeky og godart
Ha [deua - onacHOCT o4 3agywyBawe. AnapatoT
MOpa Ada ce MCKyYu of cTpyja npen kakea 6uno
onepauuja - OoNnacHOCT O CTpyeH yadap. 3a Bpeme
Ha MHCTanauvjata, nposepeTe Janu anapaTtoT ro
owTeTun kabenoTt 3a CTpyja - ONACHOCT o4 noxap
Unu cTpyeH ygap. AKTMBMpajTe ro anapartoT camo Mo
3aBpllyBaH-€ Ha MHCTanauujaTta.

AKO ja WHCTanupaTe MalwuHata 3a CafdoBU Ha
KpajoT of pedoT eavHMUM LWTO ro npasar npuctaneH
CTPaHWYHWUOT MaHern, NoBpLUMHAaTa Ha LWapKiTe Mopa
fa 6uge nokpueHa 3a ga ce um3berHe onacHoCT
o nospega. TemnepaTypata Ha goBogHaTa Boda
3aBUCK Of, MOAENOT Ha MalwmHaTta 3a cagoBu. AKo
WMHCTanNMpaHoTO AOBOAHO LIPEBO € 03Ha4YeHO co ,Makc.
25°C*, mMakcumanHata [o3BosieHa TemnepaTypa Ha
Bogata e 25°C. 3a cute gpyrn Mmogenu MakcumarnHarta

[o03BofieHa Temnepatypa Ha Bogata e 60°C. He
ceyeTe LpeBa W, BO Cry4yaj Ha anapaTi onpeMeHn co
CMCTeM 3a 3anvpake Ha Boga, He MOToMnyBajTe ja BO
BOAA NnacTtuyHata oOBMBKA Of LOBOAHOTO LPEBO.
AKO upeBaTa He ce A0BOSHO 40NN, KOHTaKTMpajTe COo
nokanHuoT npogasad. [poBepeTe ganu OOBOAHUTE
N ogBogHUTE upeBa ce u3BuTKaHW. [pen npBOTO
KOpUCTEH-€ Ha anapaTtoT, NpoBepeTe Aann UCTeKyBa
BOO4A OO [OBOAOT 3a BoAa W OABOOHOTO LPEBO.
lMpoBepeTe aanu YeTmpuTe Horapkm ce cTabunHm n ce
NoTNPEeHN Ha NogoT, Npucnocobysajku rn no notpebda
1 NpoBepeTe Aanv MaluvHaTa 3a CafoBu € COBPLLEHO
n3pamHeTa co nomMoLl Ha nubena.

Cnopen peneBaHTHMUTE cTaHgapan EN 61770/
DIN, anapaTtoT Mopa ga ce noBp3e CO CUCTEM 3a
BOAOCHabayBawe KOj MMa KOHTPOSieH BEeHTUN,
cepBuceH pesepBeH pgen ©Op. C0084677 wnu
eKBMBarneHTeH gen.

YnaTcTBOTO 3a MOHTUPaH-E € NPUKaXkaHo Ha cnukarta
(A). Ookonky Tpeba ga KynuTe KOHTPOMEH BeHTWUN,
KOHTaKTUpajTe CO HalMOT LieHTap 3a NnoaapLuka.

ENEKTPUYHU NPEOYMNPEOYBAHKA

lMnoykarta co cneundukaumm ce Haora Ha paboT og
BpaTata Ha MaluvMHaTta 3a cajoBu (ce rnega Kora
BpartaTta e OTBOpeHa).

FN Anapator mopa ga 6uge BO3MOXHO Aa ce
UCKMNyYn OA CTpyja CO UCKNyyyBake Ha Kabenor
ako e [ocCTarneH, unn co NoBeKenoneH npekuHyBad
WHCTanupaH rope of, LUTEKePOT 1 anapaTtoT Mopa Aa
Ouae 3asemjeH, BO COrMacHOCT CO HauWoHanHuUTe
cTaHgapau 3a enektpuyHa 6e3beqHoCT.

I\ He KopucTeTte NPOLOIMKHU kabnu,
MYATUMPUKIYYHULM unNn agantepu. EnektpuyHute
KOMMOHEHTM He cmeaTr ga OwpaTr gocTtanHu 3a
KOPUCHMKOT NO WHCTanauuwjata. He kopucteTte ro
anapartoT kora cTte Mokpu unu 6ocu. He pakyBajte
CO anapaToT ako Mma oLTeTeH Kaben 3a cTpyja unu
NPUKIY4YOK, ako He paboTv MpPaBUSIHO UMM aKo e
OWTETEH UNWN NagHarn.

F'N Ako nosogHMoT kaben e olTeTeH, Toj Mopa Ja ce
3aMeHu Co OeHTUYEH of, NPOU3BOAUTENOT, HErOBNOT
cepBucep UM CNUYHO KBanNuukKyBaHo nuvue 3a ga
ce nsberHe onacHoCT - pU3KK of CTPyeH yaap.

AKO BrpageHuoT MnpuKNy4YoK He € COOAdBETEH 3a
BaLUMOT LUTEKep, KOHTAKTMpajTe Co KBanudukysaH
TexHn4yap. He Bneyete ro kabenot 3a cTtpyja. He
noTonysajTe ro Kabenot unn NPUKITy4oKoT BO BoAaA.
YyBajTe ro kabenoT nogarneky of XeLKn MOBPLUMHMW.

YUNCTEHWE U OOPXYBAKE

FNNPEOYNPEOYBAHKSE: [MpoBepeTe Janv
anaparoT e UCKINyYeH OA CTpyjanpeadaBpLumMTe Kaksa
Ouno onepauuja 3a ogpxyBawe. 3a aa usberHere
OMacHOCT O NYHa noBpeda KopucteTe 3alluTUTHU
pakaBuLM (ONacHOCT 04 OTBOPEHA paHa) M 3aLlUTUTHU
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4yeBnn (pPU3MK OA KOHTYy3Mja); He 3abopaBajte aa
BKMyunTe OBe nuua (HamanyBake Ha TOBapoT);
HUKOraLl He KOpUCTeTe onpemMa 3a YMCTEeHE CO napea
(onacHocT og cTpyeH ygap). HenpodecrmoHanHuTe
nonpaeBKn KO He ce OBNacTeHn of Npou3BOaAUTENOT
MOXe fa buaaTt onacHu no 3apasjeTo n 6es3beaHocTa,
3a WTO NpoM3BOAMTENOT HeMa Aa buae oaroBopeH.
Cekoj pedekT wunu wWwTeTa npegusBuMKkaHa of
HenpodecnoHanH NonpaBkn UM OApPXKyBawe Hema
Aa ugaT nokpueHu co rapaHuujarta, Ymm ycrioBu ce
HaBe[eHW BO JOKYMEHTOT AOCTaBEH CO anapaTorT.

OPJIABE HA MATEPUJATIUTE O
AMBAJIAXATA

Matepujanot og ambanaxara 100% Moxe fa ce peunknupau e

03Ha4yeH Co CMMOOIOT 3a peLuKMpamwe 879 3aroa, pasnmyHnTe
aenosu of ambanaxata mopa fa ce dprnart OAroBOpHO U BO
LienocHa COrmnacHOCT CO MPONUCUTE Ha NoKanHUTe BMacTy Kou
ro perynupaat prnaseTo oTnag.

PPITABE HA AMNAPATU 3A AJOMAKUHCTBO

OBoj anapat e npousBedeH o MaTepujanu LUTO MOXe fa ce
peunknupaaTt unM NOBTOPHO Aa ce kopuctat. dpreTte ro BO
COrMacHOCT CO NoKanHuTe nponucu 3a dpnawe oTnagor. 3a
noHaTamMoLlHN MHopmauun 3a obpaboTka, 0OHOBYBar-Ee U
peunknupawe Ha enekTpuyHuTe anapatn 3a OOMaKUHCTBO,
KOHTaKTUpajTe Cco Bawarta JokanHa BnacTt, crnyxbarta 3a
cobupare oTnag of [AOMaKUMHCTBOTO WM MpoAdaBHuLaTa
Kage WTO cTe ro kynune anapartot. OBoj anapat e 03HayeH BO
cornacHocTt co Eeponckarta gupektuea 2012/19/EU, OtnagHa
enekTpuyHa u enektpoHcka onpema (WEEE) n co nponucute
3a OTnagHa enekTpuyHa U enekTpoHcka onpema on 2013
rogvHa (kako wTo e m3ameHeto). Co npaBunHO prake Ha
OBOj Npom3Bof, Ke MOMOrHeTe Aa ce crpeyaT HeraTuBHUTE
nocreguum 3a XnuBoTHaTa cpeauHa U 34paBjeTo Ha nyreTo.

Cumborior E  Ha npomM3BoA0T WNM  Ha NpuapyXxHaTa

[OKyMeHTauuja nokaxysa Jeka Toj He Tpeba Ja ce TpeTupa
KaKo [loMalleH oTnag, TyKy Mopa Aa Ce ofHece BO COOBETEH

LeHTap 3a peuuknmpatse ernekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema.

I'[¢] SIKKERHETSINSTRUKSER

VIKTIG INFORMASJON SOM MA LESES OG
RESPEKTERES

For du tar i bruk apparatet ma du lese disse
sikkerhetsinstruksene. Oppbevar de i naerheten for
fremtidig referanse.

Disse instruksene og selve apparatet er utstyrt med
viktige sikkerhetsmeldinger, som alltid ma leses og
folges. Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for
unnlatelse av a fglge disse sikkerhetsinstruksene, for
uriktig bruk av apparatet eller feil innstilling av kontroller.
N Sveert sma barn (0-3 ar) ma holdes unna
apparatet. Sma barn (3-8 ar) ma holdes unna
apparatet med mindre de holdes under kontinuerlig
oppsyn. Barn fra 8 ar og oppover og personer
med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller manglende erfaring og kunnskap

COBETU 3A SAWUTEOA HA EHEPITMJA
Mporpamata ECO e norogHa 3a 4uCTEHE HA HOPMarHo
n3BarnkaHu cagosu, bugejku 3a osaa ynotpeba e HajedpukacHata
nporpama BO 0O4HOC Ha Hej3uHaTa KOMOMHUpaHa NoTpoLLyBayka
Ha eHeprvja u Boga v Buaejkn ce KOPWUCTM 3a MpoueHKa Ha
ycorrnaceHocta CO 3aKoHOO4aBCTBOTO Ha EY 3a ekogmsajH.
[MonHeweTo Ha MaliMHaTa 3a cagoBM 3a OOMaKMHCTBO A0
KanauuTeToT Ha3HayeH of Mpou3BOAUTENOT Ke npuaoHece 3a
3awTeda Ha eHepruja u Boga. PayHOTO NpeTxoaHO MnakHeHe
Ha cagoBuTe AOBedyBa [0 3rofieMeHa noTpoLlyBayka Ha Boaa
1 eHepruja u He ce npenopavysa. MnereTo cafoBM BO MalLMHa
3a cagoBM OBUYHO TPOLLUM NOMarkKy eHepruja v Boda OTKOMKY
payHOTO MUEeHe CafdoBW, Kora uctata Ce KOpUCTU Cropeq
ynaTtcTBata Ha npon3BoaAnNTENOT.

N3JABU 3A YCOIACEHOCT

OBaa wuHdoOpmaumja ce opgHecyBa cCaMO Ha
onbpaHu mopgenu onpeMeHun Cco Oe3kKu4Ha
NOBpP3aHOCT.

MpounseoaguTenot, Beko Europe Management S.r.l., usjaByBa
Jeka AoMallHMTe anapaTtu ONpeMEHU CO paguo-onpemMa Koja
cogpxn GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth mogyn ce Bo cormacHocT
co [Oupektnata 2014/53/EU (n HejsMHUTE nocrienoBaTenHu
n3meHm), kako un co Perynatusata Ha ObegumHeToTo Kpancteo
3a paguo-onpema og 2017 roguHa.

LlenocHMOT TekCT Ha 13jaBaTa 3a ycornaceHoCT € JoCTaneH Ha
cnepgHata Beb-cTpaHuua: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Pagno-onpemarta pabotun Bo 2,4 GHz ISM dopeKBEHTHUOT Oncer,
a MakcumanHaTa eMuTyBaHa paguo-gpekBeHTHa MOKHOCT He
HagMmuHyBa 20 dBm (e.i.r.p.).

OBoj npousBog cobvpa 1 npeHecyBa NoAaToLUM 3a KOPUCTEHE
Kora € MOBp3aH Ha WHTEpHEeT (Ha npumep: MNOCTaBKM 3a
TemnepaTtypa, BpemMeTpaewe Ha KOpUCTeHe, KOOOBM 3a
rpeLukn). Bo cornacHocT co EY AkToT 3a nogatouu (Perynatusa
EU 2023/2854), umaTe npaBo Aa npuctanute 1 ga ynpasyBaTte
co oBMe nogatoun. 3a geTanu 3a Toa KOM nogatouun ce
cobupaar, Kako ce KopucTaT M Kako fa npucTtanute OO HUB,
nocetete: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.

kan kun bruke dette apparatet under tilsyn eller hvis
de har fatt oppleering i trygg bruk av apparatet og
forstar farene det innebaerer. Barn ma ikke leke med
apparatet. Barn ma ikke foreta rengjerings- eller
vedlikeholdsoppgaver uten a veere under tilsyn.

TILLATT BRUK

PN ADVARSEL: apparatet er ikke ment til & betjenes
ved hjelp av en ekstern bryter, som et tidsur eller et
separat fijernkontrollsystem.

PN Dette apparatet er beregnet for bruk i
husholdninger og pa lignende steder som for
eksempel: selvbetjente kjgkken for butikkansatte, pa
kontorer eller pa andre arbeidsplasser; pa garder; av
kunder pa hotell, motell, bed & breakfast og andre
overnattingssteder.

I\ Maksimalt antall kuverter vises i produktarket.
N En ma ikke forlate dgren i apen posisjon - fare
for & snuble. Den apne dgren taler kun tyngden av
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kurven inklusiv servise. Ikke plasser gjenstander pa
daren eller sitt eller sta pa den.

N ADVARSEL: Oppvaskmiddel er svaert alkaliske.
De kan veere sveert farlig a svelge. Unnga at det
kommer i kontakt med hud eller gyne og hold barn
pa sikker avstand fra oppvaskmaskinen nar dgren er
apen. Kontroller at vaskemiddel beholderen er tom
nar vaskesyklusen er avsluttet.

FN ADVARSEL: Kniver og annet redskap med
skarpe spisser ma plasseres i kurven med spissen
vendt nedover eller plasseres i horisontal posisjon -
fare for kutt.

FN Dette apparatet er ikke for profesjonell bruk.
Ikke bruk apparatet utendgrs. Du ma ikke plassere
eksplosive eller lett antennelige stoffer (f.eks. bensin
eller aerosolbokser) inne i eller naer apparatet - fare
for brann. Apparatet ma kun benyttes til & vaske
husholdningens dekketgy i henhold til instruksene
i denne manualen. Vannet i apparatet kan ikke
drikkes. Bruk kun vaskemiddel og rensemiddel som
er beregnet pa automatiske oppvaskmaskiner. Nar du
har salt i vannmykneren, kjar en syklus gyeblikkelig
for @ unnga at korrosjon skader de innvendige
delene. Oppbevar oppvaskmiddel, skyllemiddel og
salt utenfor barns rekkevidde. Steng vanntilfgrselen
og ta ut stgpselet eller kople fra stramforsyningen for
du utferer service og vedlikehold. Du ma kople fra
apparatet ved funksjonsfeil.

INSTALLASJON

I\ Flytting og montering av produktet ma utfares
av to eller flere personer - fare for skade. Bruk
beskyttende hansker for & pakke ut og installere - fare
for kutt. Kople oppvaskmaskinen til vanntilfgrselen
ved hjelp av det nye settet med slanger. De gamle
settene med slanger bar ikke brukes pa nytt. Alle
slanger ma festes med klemmer slik at de ikke lgsner
nar maskinen er i bruk. Fglg alle gjeldende forskrifter
fra det lokale vannverket. Trykk i vannforsyningen
0.05 - 1.0 MPa. Apparatet ma plasseres mot en vegg
eller bygges inn i kjgkkeninnredningen for & hindre
tilgang til dets bakside. For vaskemaskiner som har
ventilasjonsapninger pa basen, ma ikke apningene
dekkes til med et teppe.

IN Installasjon, inkludert tilkopling av vann
(hvis dette er aktuelt) og elektrisk tilkopling og
reparasjoner ma utfgres av kvalifiserte teknikere.
Forsgk aldri & reparere eller skifte ut noen som
helst del av apparatet dersom det ikke uttrykkelig
oppfordres til dette i bruksanvisningen. Hold barn
pa sikker avstand fra installasjonsomradet. Etter at
du har pakket ut apparatet ma du forsikre deg om
at det ikke er blitt pafert skade under transporten.
Dersom du oppdager noen problemer, ma du
kontakte forhandleren eller serviceavdelingen. Nar

apparatet er installert, ma emballasjeavfall (plast,
deler i styroskum osv.) oppbevares utilgjengelig for
barn - fare for kvelning. Apparatet ma alltid frakobles
stromnettet for installasjonen utfgres - fare for
elektrisk stgt. Under monteringen ma du pase at
streamledningen ikke kommer i klem og blir skadet -
fare for elektrisk stot. Apparatet ma ikke startes far
installasjonsprosedyren er fullfgrt.

Hvis apparatet befinner seg ved enden av en
seksjon, slik at sidepanelet er ubeskyttet, ma
omradet rundt hengslene tildekkes for a unnga
fare for skade. Temperaturen i vanntilfgrselen
avhenger av oppvaskmaskinens modell. Dersom
inntakslangen som monteres er merket med "25°C
Max”, er maksimalt tillatt temperatur til vannet
25°C. for alle de andre modellene er hgyeste
temperatur 60° C. Kutt aldri slangene. Pa apparater
med vannstoppsystem ma heller ikke plastboksen
pa slangen for vanntilfgrsel dyppes i vann. Hvis
slangene ikke er lange nok, ta kontakt med din lokale
forhandler. Sgrg for at slangene for vanntilfgrsel og
vannavlgp er uten krgll eller bukter. Fgr maskinen
tas i bruk ma man kontrollere at vanntilfgrsels- og
avigpslangen er helt vanntette. Nar du installerer
apparatet, ma du sarge for at de fire stattebena star
stabilt og fast plassert pa gulvet, reguler de dersom
det er ngdvendig, og kontroller at oppvaskmaskinen
star helt vannrett ved a benytte et vater.

| henhold til standardene EN 61770 / DIN ma
apparatet kobles til et vannforsyningssystem med en
tilbakeslagsventil, reservedelsnummer C0084677,
eller tilsvarende.

Installasjonsinstruksjonene er vist pa bildet (A).
Kontakt kundeservice hvis du ma bestille
tilbakeslagsventilen.

ELEKTRISKE ADVARSLER

Typeskiltet sitter pa kanten pa oppvaskmaskinens
dar (synlig nar dgren er apen).

PN Det m& veere mulig & koble apparatet fra
strgmforsyningen ved a trekke ut stgpslet dersom
stopselet er tilgjengelig, eller ved hjelp av en flerpolet
bryter montert ovenfor stikkontakten i henhold til
regler for montering av ledninger og apparatet
ma jordes i samsvar med de nasjonale elektriske
sikkerhetsstandardene.

FN Ikke bruk skjgteledninger, flerkontakter eller
adaptere. De elektriske komponentene ma ikke veere
tilgjengelige etter installasjonen. Bruk ikke apparatet
nar du er vat eller barfotet. Bruk ikke dette apparatet
dersom strgmledningen eller stgpselet er skadet,
hvis det ikke fungerer som det skal, eller dersom det
er skadet eller har falt ned.

I\ Huvis stremledningen er skadet, m& den erstattes
med en ny av produsenten, serviceavdelingen eller
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tilsvarende kvalifiserte personer for a unnga farlige
situasjoner - fare for elektrisk stgt.

Dersom stgpselet som er montert ikke passer til
din kontakt, ma du kontakte en kvalifisert elektriker.
Ikke dra i stramledningen. Ikke dypp ledningen eller
stgpslet i vann. Hold ledningen borte fra varme
overflater.

RENGJQGRING OG VEDLIKEHOLD

FN ADVARSEL: Pase at apparatet er slatt av
og koblet fra stremforsyningen for du utfgrer
vedlikehold. Bruk vernehansker for a unnga fare for
personskader (fare for sardannelse) og vernesko
(fare for knusingsskade); sgrg for at apparatet
handteres av to personer (for a redusere lasten);
bruk aldri damprengjgringsutstyr (fare for elektrisk
stat). Ikke profesjonelle reparasjoner som ikke er
godkjente av produsenten kan fgre til fare helse
og sikkerhet, som produsenten ikke kan holdes
ansvarlig for. Enhver feil eller skade forarsaket av
ikke profesjonelle reparasjoner eller vedlikehold
vil ikke bli dekket av garantien, garantivilkarene
er beskrevet i dokumentet som leveres sammen
med enheten.

AVFALLSBEHANDLING AV EMBALLASJE
Emballasjen bestar av 100% resirkulerbart material, og er
merket med resirkuleringssymbolet é’é De forskjellige delene
av emballasjematerialet ma derfor avhendes ifglge gjeldende
miljgforskriftene til de lokale myndighetene.

AVHENDING AV HUSHOLDNINGSAPPARAT

Apparatet er fremstilt av materialer som kan resirkuleres eller
brukes om igjen. Apparatet ma avfallsbehandles i samsvar
med lokale bestemmelser angdende avfallsbehandling. For
mer utfyllende informasjon om behandling, gjenvinning og
resirkuleringavelektriskehusholdningsapparater,kandukontakte
de kompetente lokale styresmaktene, det lokale renholdsverket
eller butikken der du kjgpte husholdningsapparatet. Dette
apparatet er merket i samsvar med det europeiske direktivet

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

NALEZY PRZECZYTAC | PRZESTRZEGAC

Przed rozpoczeciem eksploatacji tego urzgdzenia
nalezy uwaznie przeczytaC ponizsze instrukcje
bezpieczenstwa. Przechowywa¢ w podrecznym
miejscu w celu korzystania w przysztosci.

Zawierajg one wazne informacje dotyczgce
bezpieczenstwa, z ktérymi nalezy sie zapoznaé
i ktore nalezy scisle przestrzega¢. Producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci w przypadku
nieprzestrzegania instrukciji bezpieczenstwa,
nieodpowiedniego wykorzystywania urzgdzenia lub
nieprawidtowych ustawien elementow sterowania.
I\ Mate dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywa¢ w
poblizu urzadzenia. Dzieci (3-8 lat) ) nie powinny

2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) og med reglene som gjelder for Avfall fra elektrisk
og elektronisk utstyr av 2013 (og senere endringer).Ved a
sgrge for at dette produktet kasseres forskriftmessig, bidrar
du til a forhindre de negative miljg- og helsekonsekvensene
feil avfallshandtering av dette produktet kan forarsake.
Symbolet E pa produktet eller pa de vedlagte dokumentene,
indikereratdetikke mabehandles somvanlighusholdningsavfall,
men bringes til en innsamlingsstasjon for resirkulering av
elektrisk og elektronisk utstyr.

RAD OM ENERGISPARING

ECO-programmet egner seqg for & vaske normalt skittent servise,
og for denne bruken er dette det mest effektive programmet
med hensyn til energi- og vannforbruk. Det er brukt for a vurdere
overensstemmelsen med EU sin Ecodesign lovgivning.

Ved a laste oppvaskmaskinen helt full i henhold til produsentens
indikasjonen vil en spare bade energi og vann. Manuell skylling
av serviset pa forhand ferer til gkt forbruk av vann og energi og
anbefales derfor ikke. Ved a vaske serviset i husholdningens
oppvaskmaskin forbruker en vanligvis mindre energi og
vann enn ved & vaske det for hand nar husholdningens
oppvaskmaskin brukes i henhold til produsentens instrukser.

SAMSVARSERKLARINGER
Denne informasjonen gjelder kun utvalgte modeller
som er utstyrt med tradlgs tilkobling.

Produsenten, Beko Europe Management S.r.l., erklaerer at
husholdningsapparater utstyrt med radioutstyr som inneholder
GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth-modulen, er i samsvar med direk-
tiv 2014/53/EU (og senere oppdateringer) samt Storbritannias
Radio Equipment Regulation 2017.

Den fullstendige teksten til typegodkjenningen er til stede pa
folgende nettsted: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Radioutstyret fungerer i frekvensbandet 2.4 GHz ISM, den mak-
simale radiofrekvenseffekten som overfares overstiger ikke 20
dBm (e.i.r.p.) Ekvivalent isotropisk utstralt effekt.

Dette produktet samler inn og overfgrer bruksdata nar det er
koblet til Internett (f.eks. temperaturinnstilling, brukstid, feil-
kode). | henhold til EUs datalov (forordning EU 2023/2854)
har du rett til & fa tilgang til og administrere disse opplysnin-
gene. Du finner mer informasjon om hvilke data som samles
inn, hvordan de brukes og hvordan du far tilgang til dem, pa:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.

przebywacw poblizu urzgdzenia bez statego nadzoru.
Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej
oraz osoby bez odpowiedniego doswiadczenia i
wiedzy mogg korzystaé z urzgdzenia wytgcznie
pod nadzorem lub przy odpowiednich instrukcjach
dotyczgcych bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia
i pod warunkiem, ze rozumiejg zagrozenia zwigzane
Z obstugg urzadzenia. Dzieci nie mogg bawic¢ sie tym
urzgdzeniem. Dzieci nie mogg bez nadzoru czysci¢
ani konserwowac urzgdzenia.

DOZWOLONE UZYTKOWANIE

FN UWAGA: To urzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytkowania z wykorzystaniem zewnetrznego
programatora czasowego (np. minutnika), lub
odrebnego systemu zdalnego sterowania.
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FN To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku
w gospodarstwach domowych i podobnych,
takich jak: kuchnie dla pracownikédw w sklepach,
biurach i innych srodowiskach roboczych; budynki
gospodarcze; pokoje hotelowe, motelowe (do uzytku
gosci) i inne pomieszczenia mieszkalne.

N Maksymalng liczbe nakry¢ podano w Kkarcie
produktu.

I\ Nie nalezy zostawia¢ otwartych drzwiczek —
ryzyko potkniecia. Otwarte drzwi urzgdzenia mogg
utrzymaé wytgcznie ciezar wysunietego kosza wraz
z naczyniami. Nie nalezy opiera¢ sie o drzwiczki
urzadzenia, siadac¢ na nich ani na nie wchodzi¢, jak
réwniez opierac o nie innych przedmiotow.

N OSTRZEZENIE Detergenty uzywane w
zmywarkach sg srodkami silnie zasadowymi. Moga
spowodowac znaczne zagrozenie dla zdrowia i
zycia w przypadku ich potkniecia. UnikaC kontaktu
ze skoérg i oczami, i uwazac, aby dzieci pozostawaty
z dala od zmywarki, gdy jej drzwiczki sg otwarte.
Po zakonczeniu kazdego cyklu zmywania nalezy
sprawdzi¢, czy dozownik detergentu jest pusty.

N OSTRZEZENIE : Noze i inne akcesoria o ostrych
czubkach i krawedziach nalezy wktada¢ do kosza
ostrzami skierowanymi w dét lub uktadaé je poziomo.
I\ Urzadzenie nie jest przeznaczone do zastosowan
przemystowych. Urzgdzenia nie nalezy uzywaé
na zewngtrz. Wewnatrz urzgdzenia ani w jego
sgsiedztwie nie nalezy przechowywac substancji
wybuchowych ani tatwopalnych (np. benzyny,
pojemnikéw aerozolowych) — ryzyko pozaru.
Urzgdzenie nalezy uzywacC wytgcznie do mycia
naczyn na potrzeby gospodarstwa domowego,
zgodnie z instrukcjami podanymi w niniejszym
podreczniku. Woda wewnagtrz urzgdzenia jest
niezdatna do picia. Stosowac¢ tylko te detergenty
i srodki nabtyszczajgce, ktére sg przeznaczone
do stosowania w zmywarkach automatycznych.
Po dodaniu soli do zmiekczacza wody, nalezy
natychmiast przeprowadzi¢ cykl zmywania, aby
unikngé korozji czesci wewnetrznych. Detergent,
ptyn nabtyszczajgcy oraz sol regenerujgcg nalezy
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Przed przystgpieniem do czynnosci serwisowych
lub konserwacyjnych, nalezy odcig¢ doptyw wody
i odtgczy¢ urzadzenie od sieci zasilania. Podobnie
nalezy postgpi¢ w przypadku jakiejkolwiek awarii.

INSTALACJA URZADZENIA

N Urzadzenie musi byé przytrzymywane oraz
montowane przez co najmniej dwie osoby -
ryzyko obrazen. Przy rozpakowywaniu i instalacji
nalezy uzywacC rekawic ochronnych - ryzyko
skaleczenia. Podtgczy¢ zmywarke do instalacji
wodnej, stosujgc wytgcznie nowe zestawy wezy. Nie

nalezy uzywac starych zestawow wezy. Wszystkie
weze muszg by¢ solidnie przymocowane, aby nie
obluzowaty sie podczas pracy zmywarki. Nalezy
przestrzega¢ obowigzujgcych lokalnych przepiséw
przedsiebiorstwa wodociggowego. Cisnienie
doprowadzenia wody: 0,05 - 1,0 MPa. Urzgdzenie
nalezy umieéci¢ pod s$ciang lub w zabudowie
meblowej, ograniczajgc dostep do jego tylnej czesci.
Jeslizmywarka ma otwory wentylacyjne w podstawie,
to otwory te nie mogg byc¢ zastoniete dywanem.

IN Instalacja, w tym podtgczenie do instalacji wodne;
(jesli wystepuje) i zasilania oraz wszelkie naprawy
muszg by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego
technika. Nie naprawia¢ ani nie wymienia¢ zadnej
czesciurzadzenia, jeslinie jestto wyraznie dozwolone
w instrukcji obstugi. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom
zbliza¢ sie do miejsca instalacji. Po rozpakowaniu
urzgdzenia nalezy sprawdzi¢, czy nie ulegto ono
uszkodzeniu podczas transportu. W przypadku
problemoéw nalezy skontaktowac sie z najblizszym
serwisem technicznym. Po wykonaniu instalacji
nalezy przechowywac odpady z opakowania (plastik,
elementy styropianowe, itd.) poza zasiegiem dzieci
— ryzyko wuduszenia. Przed przystgpieniem do
jakichkolwiek czynnosci montazowych urzgdzenie
nalezy odtgczy¢ od zasilania elektrycznego — ryzyko
porazenia prgdem. Podczas instalacji upewnic sie,
czy urzgdzenie nie spowoduje uszkodzenia przewodu
zasilajgcego — ryzyko porazenia. Urzgdzenie mozna
wigczy¢ dopiero po zakonczeniu procedury instalacji.
W przypadku instalacji urzgdzenia na koncu szeregu
urzgdzen, gdy odstonieta jest jego boczna $ciana,
aby unikngC ryzyka obrazen ciata, nalezy zakryc
od tej strony obszar zawiaséw. Temperatura
doptywajgcej wody zalezy od modelu zmywarki. Jesli
na zainstalowanym wezu znajduje sie oznaczenie
,25°C maks.”, dozwolona temperatura wody wynosi
25°C. Dla wszystkich innych modeli maksymalna,
dozwolona temperatura wody wynosi 60°C. Nie
obcina¢ wezy. Jezeli urzgdzenie posiada system
Waterstop, nie wolno zanurza¢ w wodzie plastikowej
obudowy zaworu na wezu doptywowym. Jesli weze
nie sg wystarczajgco dtugie, nalezy zwrocic sie do
sprzedawcy. UpewniC sie, czy waz doptywowy i
wgz spustowy nie sg zagiete ani Scisniete. Przed
pierwszym uzyciem sprawdzi¢ szczelnos¢ przewodu
do doprowadzania i odprowadzania wody. Podczas
instalacji nalezy upewni¢ sie, ze urzagdzenie
spoczywa stabilnie na poditodze, na wszystkich
czterech noézkach i sprawdzi¢ za pomocg poziomicy,
czy jest doktadnie wypoziomowane.

Zgodnie z majgcymi zastosowanie normami
EN 61770 /DIN urzgdzenie musi zosta¢ podtgczone
do sieciwodociggowej przy uzyciu zaworu zwrotnego,
numer czesci C0084677 lub rownowaznego.
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Instrukcje montazu przedstawiono na rysunku (A).
W celu zakupu zaworu zwrotnego nalezy kontaktowaé
sie z naszym centrum obstugi telefoniczne;j.

ZASADY BEZPIECZNEGO PODLACZENIA
ELEKTRYCZNEGO

Tabliczka znamionowa znajduje sie na krawedzi
drzwiczek kuchenki (widoczna przy otwartych
drzwiczkach).

FN Musi istnie¢ mozliwosé oditgczenia urzgdzenia
od zrodta zasilania poprzez wyjecie wtyczki (jesli
wtyczka jest dostepna), lub za pomocg przetgcznika
wielobiegunowego, zainstalowanego w przewodzie
do gniazda zasilania. Urzgdzenie musi by¢ réwniez
uziemione zgodnie z obowigzujgcymi normami
krajowymi.

I\ Nie stosowaé przedtuzaczy, rozdzielaczy ani
przejsciowek. Po zakonczeniu instalacji uzytkownik
nie powinien mie¢ dostepu do podzespotdéw
elektrycznych urzgdzenia. Nie nalezy obstugiwac
urzgdzenia boso lub gdy jest sie mokrym. Nie
uruchamia¢ urzadzenia, jesli kabel zasilajgcy lub
wtyczka sg uszkodzone, nie dziata ono prawidtowo
lub zostato uszkodzone bgdz upuszczone.

IN Jesli przewod =zasilajgcy jest uszkodzony,
ze wzgledéw Dbezpieczenstwa jego wymiane
na identyczny nalezy zleci¢ przedstawicielowi
producenta, serwisowi technicznemu Iub innegj
wykwalifikowanej osobie — ryzyko porazenia pragdem.
W przypadku urzgdzen wyposazonych we wtyczke,
ktéra nie pasuje do danego gniazdka, skontaktowac
sie z wykwalifikowanym pracownikiem serwisu.
Nie ciggngé za przewdd zasilania. Nie zanurzac
przewodu zasilajgcego ani wtyczki w wodzie.
Przewdd zasilajgcy nalezy trzymaé z dala od
nagrzanych powierzchni.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

FN OSTRZEZENIE : Sprawdzi¢, czy urzgdzenie
zostato wylgczone i odtgczone od zrodta zasilania
przed przystgpieniem do czynnoscikonserwacyjnych.
Aby unikng¢ ryzyka obrazen ciata, nalezy uzywac
rekawic ochronnych (ryzyko skaleczenia) i butéw
ochronnych (ryzyko sttuczenia) pamietac o obstudze
przez dwie osoby (zmniejszenie obcigzenia);
w zadnym przypadku nie stosowaC urzadzenh
parowych do czyszczenia (ryzyko porazenia
pradem). Niefachowe naprawy nieautoryzowane
przez producenta mogg spowodowac zagrozenie
dla zdrowia i bezpieczenstwa, za ktére producent
nie ponosi odpowiedzialnosci. Wszelkie wady lub
uszkodzenia spowodowane nieprofesjonalnymi
naprawami lub konserwacjg nie sg objete gwarancja,
ktérej warunki sg przedstawione w dokumencie
dostarczonym wraz z urzgdzeniem.

UTYLIZACJA OPAKOWANIA

Materiat, z ktérego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje
sie do recyklingu i jest oznaczony symbolem 879 Nalezy w
odpowiedzialny sposdb pozbywac¢ sie czesci opakowania,
przestrzegajgc lokalnych przepisbw dotyczacych utylizacji
odpaddw.

UTYLIZACJA URZADZEN AGD

Urzgdzenie zostalo wykonane z materiatdbw nadajgcych
sie do recyklingu. Urzadzenie nalezy utylizowa¢ zgodnie z
miejscowymi przepisami dotyczgcymi gospodarki odpadami.
Aby uzyska¢ wigcej informacji na temat utylizacji, odzyskiwania
oraz recyklingu urzgdzeh AGD, nalezy skontaktowaé sie z
odpowiednim lokalnym urzedem, punktem skupu ztomu AGD
lub sklepem, w ktérym zakupiono urzadzenie. To urzadzenie
jest oznaczone zgodnie z dyrektywg Unii Europejskiej
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrotechnicznego
i elektronicznego (WEEE) oraz z przepisami dotyczgcymi
sprzetu elektrycznego i elektronicznego z 2013 r. (w brzmieniu
zmienionym). Wiasciwa utylizacja urzadzenia pomoze
zapobiec ewentualnym negatywnym skutkom dla srodowiska
oraz zdrowia ludzkiego.

Symbol E na urzadzeniu lub w dotgczonej do niego
dokumentacji oznacza, ze urzgdzenia nie wolno traktowac
jak zwykiego odpadu domowego. Nalezy je przekaza¢ do
punktu zajmujgcego sie utylizacjg i recyklingiem urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych.

WSKAZOWKI DOTYCZACE OSZCZEDZANIA
ENERGII

Program Eco jest przeznaczony do mycia naczyn o zwyktym
stopniu zabrudzenia; dla tego zastosowania jest to najbardziej
wydajny program pod wzgledem zuzycia energii elektryczne;j i
wody oraz w takim zastosowaniu program ten uzyskat certyfikat
zgodnosci z dyrektywg unijng Ecodesign.

tadowanie zmywarki domowej w stopniu zalecanym przez
producenta przyczyni sie do oszczednosci energii elektrycznej i
wody. Reczne sptukiwanie naczyn przyczynia sie do wiekszego
zuzyciawody i energii elektrycznejinie jest zalecane. Zmywanie
naczyn przy uzyciu domowej zmywarki zazwyczaj pochtania
mniej energii elektrycznej i wody niz reczne zmywanie, jesli
zmywarka uzytkowana jest zgodnie z zaleceniami producenta.

DEKLARACJE ZGODNOSCI

Informacja dotyczy jedynie wybranych modeli
wyposazonych w fgcznosé bezprzewodowa.
Producent, Beko Europe Management S.r.l., oswiadcza, ze
urzgdzenia gospodarstwa domowego wyposazone w sprzet
radiowy zawierajgcy modut GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth
sg zgodne z dyrektywg 2014/53/UE (oraz jej pdzniejszymi
aktualizacjami) oraz z brytyjskimi przepisami dotyczgcymi
urzgdzen radiowych z 2017 r.

Caly tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na nastepujgce;j
stronie internetowe;j: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Urzgdzenie radiowe dziata w pasmie czestotliwosci 2,4 GHz
ISM i maksymalna przekazywana moc nie przekracza 20 dBm
(EIRP.).

Ten produkt gromadzi i przesyta dane uzytkowania po
podtgczeniu do Internetu (np. ustawienia temperatury, czas
uzytkowania, kod btedu). Zgodnie z unijng ustawg o danych
osobowych (rozporzgdzenie UE 2023/2854) uzytkownik ma
prawo dostepu do tych danych i zarzgdzania nimi. Szczegétowe
informacje na temat tego, jakie dane sg gromadzone, w jaki
sposob sg wykorzystywane i jak uzyskaé¢ do nich dostep, mozna
znalez¢ na stronie: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.
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L) INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGU-
RANTA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE S| RESPECTATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor. Aceste instructiuni gi
aparatul in sine furnizeaza avertismente importante
privind siguranta, care trebuie respectate intotdeau-
na. Producatorul nu igsi asuma nicio raspundere pen-
tru nerespectarea acestor instructiuni de siguranta,
pentru utilizarea necorespunzatoare a aparatului sau
pentru setarea incorecta a butoanelor de comanda.

N Nu l3sati aparatul la indeméana copiilor foarte
mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la indeméana
copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt supravegheati
in permanenta. Copiii cu varsta de peste 8 ani
si persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mintale reduse sau fara experienta si cunostinte pot
folosi acest aparat doar daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta
si Inteleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie
sa fie efectuate de catre copii fara a fi supravegheati.

UTILIZAREA PERMISA

PN ATENTIE: aparatul nu trebuie sa fie pus in
functiune prin intermediul unui comutator extern,
precum un temporizator, sau al unui sistem de
comanda la distanta separat.

I\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii, cum ar fi: bucatarii
destinatepersonaluluidinmagazine,birourisialte spatii
delucru;inferme; de catre clientiidin hoteluri, moteluri,
unitati de cazare de tip ,bed and breakfast” si alte
spatii rezidentiale.

PN Numéarul maxim de seturi de vase este specificat
pe fisa tehnica a produsului.

I\ Usa nu trebuie I3sata in pozitie deschisa - risc de
impiedicare. Usa deschisa a aparatului poate susti-
ne doar greutatea cosului extras, incarcat cu vase.
Nu rezemati obiecte pe usa si nu va asezati sau ur-
cati pe aceasta.

FN AVERTISMENT: Detergentii pentru masini de
spalat vase sunt puternic alcalini. Acestia pot fi
extrem de nocivi daca sunt ingerati. Evitati contactul
cu pielea si ochii si nu permiteti accesul copiilor langa
masina de spalat vase cand usa este deschisa.
Verificati daca compartimentul pentru detergent este
gol dupa finalizarea ciclului de spalare.

FN AVERTISMENT: Cutitele si celelalte ustensile
cu varfuri ascutite trebuie sa fie introduse in cos
cu varfurile orientate in jos sau agezate in pozitie
orizontala - risc de taiere.

I\ Acest aparat nu este destinat utilizarii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul in aer liber. Nu
depozitati substante explozive sau inflamabile (de

ex. benzina sau doze de aerosoli) in interiorul sau in
apropiereaaparatului-riscdeincendiu.Aparatultrebuie
sa fie utilizat numai pentru spalarea veselei, conform
instructiunilor din acest manual. Apa din aparat nu este
potabila. Utilizati doar detergenti si aditivi de clatire
speciali pentru masini de spalat vase. Cand turnati
sare in compartimentul pentru saruri, rulati imediat
un ciclu pentru a evita deteriorarea prin coroziune a
componentelor interne. Pastrati detergentul, agentul
de clatire si sarurile intr-un loc sigur care sa nu fie la
indemana copiilor. inchideti reteaua de alimentare cu
apa si decuplati sau deconectati sursa de alimentare
inainte de a efectua operatii de servisare si intretinere.
Deconectati aparatul in cazul producerii oricaror tipuri
de defectiuni.

INSTALAREA

I\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa fie
efectuate de doua sau mai multe persoane - pericol de
ranire. Folositi manusi de protectie la despachetare si
instalare - risc de taiere. Conectati masina de spalat
vase la reteaua de alimentare cu apa folosind numai
seturi noi de furtunuri. Seturile de furtunuri vechi nu
trebuie sa fie reutilizate. Toate furtunurile trebuie sa
fie prinse fix, astfel incat sa nu se desprinda in timpul
functionarii. Toate reglementarile emise de compania
locala de furnizare a apei trebuie sa fie respectate.
Presiunea de alimentare a apei 0,05 - 1,0 MPa.
Aparatul trebuie amplasat langa perete sau trebuie
incastrat in mobila pentru a limita accesul la partea
din spate a acestuia. Pentru masinile de spalat vase
prevazute cu orificii de ventilare la baza, deschiderile
nu trebuie sa fie obstructionate de covor.

IN Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) silareteauade
alimentare cu energie electrica, precum si reparatiile
trebuie efectuate de un tehnician calificat. Nu reparati
si nu inlocuiti nicio piesa a aparatului, daca acest lucru
nu este indicat in mod expres in manualul de utilizare.
Nu lasati copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca nu a fost
deteriorat in timpul transportului. Daca apar probleme,
contactati distribuitorul sau cel mai apropiat serviciu
de asistenta tehnica post-vanzare. Odata instalat
aparatul, deseurile de ambalaje (bucati de plastic,
polistiren etc.) nu trebuie Iasate la indemana copiilor -
risc de asfixiere. Inainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua de
alimentare cu energie electrica - risc de electrocutare.
In timpul instalarii, aveti grija ca aparatul s& nu
deterioreze cablul de alimentare - risc de incendiu sau
de electrocutare. Activati aparatul numai atunci cand
instalarea a fost finalizata.

Daca masgina de spalat vase este instalata la
capatul unui sir de aparate electrocasnice, peretele
lateral devenind astfel accesibil, zona balamalelor
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trebuie sa fie acoperita pentru a se evita pericolul
de ranire. Temperatura apei alimentate depinde
de modelul masinii de spalat. Daca pe furtunul de
alimentare instalat este marcata specificatia ,25°C
Max”, temperatura maxima admisa a apei este de
25 °C. Pentru toate celelalte modele, temperatura
maxima admisa este de 60 °C. Nu taiati furtunurile
si, in cazul unui aparat dotat cu sistem de oprire a
apei, nu introduceti in apa cutia de plastic a tubului
de racordare. Daca furtunurile nu sunt suficient de
lungi, adresati-va distribuitorului local. Verificati ca
furtunurile de alimentare si de evacuare a apei sa nu
prezinte indoituri sau crapaturi. inainte de utilizarea
pentru prima data a aparatului, verificati daca furtunul
de alimentare si de evacuare a apei prezinta scurgeri.
Asigurati-va ca cele patru picioruse sunt stabile si se
sprijina pe podea, reglandu-le dupa cum este necesar,
si asigurati-va ca masina de spalat vase este perfect
orizontala, folosind o nivela cu bula de aer.

In conformitate cu standardele relevante EN 61770/
DIN, aparatul trebuie sa fie conectat la un sistem de
alimentare cu apa prin intermediul unei supape de
retinere, numar de piesa de schimb C0084677 sau o
piesa echivalenta.

Instructiunile privind instalarea sunt prezentate in
imagine (A). Daca trebuie sa achizitionati supapa
de retinere, contactati call center-ul nostru.

AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

Placuta cu datele tehnice este amplasata la margi-
nea ugii masinii de spalat vase (vizibila cand se des-
chide usa).

FN Aparatul trebuie s& poatd fi deconectat de la
reteaua de alimentare cu energie electrica fie prin
scoaterea stecherului din priza, daca stecherul
este accesibil, fie prin intermediul unui intrerupator
multipolar situat in amonte de priza, si trebuie sa
fie Tmpamantat, in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

FN Nu utilizati prelungitoare, prize multiple sau
adaptoare. Dupa finalizarea instalarii, componentele
electrice nutrebuie sa maifie accesibile pentru utilizator.
Nu utilizati aparatul daca aveti parti ale corpului umede
sau cand sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator sau
daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

I\ Daca este deteriorat cablul de alimentare, acesta
trebuie inlocuit cu unul identic de catre producator,
agentul de service sau de o persoana calificata si-
milara, pentru a se evita pericolele - pericol de elec-
trocutare.

Daca stecherul prevazut nu este adecvat pentru priza
dumneavoastra, contactati un tehnician calificat. Nu
trageti de cablul de alimentare. Nu introduceti cablul
de alimentare sau stecherul in apa. Mentineti cablul
la distanta de suprafetele fierbint;.

CURATAREA SI INTRETINEREA

FN AVERTISMENT: Asigurati-vé ca aparatul este
oprit si deconectat de la reteaua de alimentare
cu energie electrica Tnainte de a efectua orice
operatie de intretinere. Pentru a evita riscul
vatamarii personale, utilizati manusi de protectie
(risc de lacerare) si incaltaminte de protectie (risc
de contuzie); asigurati-va ca manevrarea se face
de catre doua persoane (reducerea sarcinii); nu
folosifi niciodata aparate de curatare cu aburi
(risc de electrocutare). Reparatiile neprofesionale
neautorizate de producator pot rezulta in riscuri in
ceea ce priveste sanatatea si siguranta, pentru care
producatorul nu poate fi considerat raspunzator.
Orice defectiune sau deteriorare cauzata de reparatji
sau operatii de intretinere neprofesionale nu va fi
acoperita de garantie, ai carei termeni sunt prezentati
in documentul livrat impreuna cu unitatea.

ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat
cu simbolul reciclarii é’p Prin urmare, diferitele parti ale
ambalajului trebuie eliminate in mod corespunzator si in
conformitate cu normele stabilite de autoritatile locale privind
eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acestaparatestefabricatcumaterialereciclabile saureutilizabile.
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la
eliminarea deseurilor. Pentru informatii suplimentare referitoare
la tratarea, valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice,
contactati autoritatile locale competente, serviciul de colectare
a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat
aparatul. Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva
europeana 2012/19/UE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE) si cu reglementarile din 2013
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (astfel
cum au fost modificate).Asigurandu-va ca acest produs este
eliminat Tn mod corect, contribuiti la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului Tnconjurator si sanatatii persoanelor.
Simbolul )g de pe produs sau de pe documentele care il
insotesc indica faptul ca acest aparat nu trebuie eliminat ca
deseu menajer, ci trebuie predat la un centru de colectare
corespunzator, pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA
ENERGIEI

Programul Eco este potrivit pentru curatarea tacamurilor cu un
grad mediu de murdarie, fiind cel mai eficient program pentru
aceasta utilizare din punct de vedere al consumului combinat
de energie si apa si este utilizat pentru a evalua respectarea
legislatiei UE de proiectare ecologica.

Incércarea masinii de spalat vase de uz domestic pana la
capacitatea indicata de producator va contribui la economii de
energie si apa. Pre-clatirea manuala a vaselor duce la cresterea
consumului de apa si energie si nu este recomandata. Spalarea
vaselor in masina de spalat vase de uz casnic consuma de
obicei mai putfina energie si apa in faza de utilizare decat
spalarea manuala a acestora, daca masina de spalat vase se
foloseste conform instructiunilor producatorului.
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VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNE INFORMACIJE, Kl JIH MORATE
PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V navodilih za uporabo in na aparatu so pomembna
varnostna navodila, ki jih mora uporabnik prebrati
in vedno upoStevati. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti v primeru neupoStevanja varnostnih
navodil, nepravilne uporabe aparata ali napacne
nastavitve upravljalnih elementov.

I\ Zelo majhni otroci (0-3 let) naj se ne priblizujejo
aparatu. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo biti v bliZini
aparata brez stalnega nadzora. Otroci, stari 8 let
ali vec, in osebe z omejenimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi 0z. osebe, ki nimajo
izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo le, Ce so
pod nadzorom oz. Ce so bili pou€eni o varni uporabi
aparata in se zavedajo morebitnih nevarnosti. Otroci
se z aparatom ne smejo igrati. Otroci brez nadzora
ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata.

DOVOLJENA UPORABA

FN POZOR: aparat ni namenjen za upravljanje z
zunanjimi upravljalnimi napravami, kot sta ¢asovnik
ali lo€en daljinski upravljalnik.

FN Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
temu podobnim nacCinom uporabe, kot so: kuhinje
za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih
okoljih, kmetije, za goste v hotelih, motelih, gostisc€ih,
ki ponujajo no itev z zajtrkom, in prebivalce drugih
stanovanjskih okolij.

I\ Najvedje Stevilo pogrinjkov je navedeno v opisu
izdelka.

FN Vrat ne pustite odprtih — nevarnost spotikanja.
Odprta vrata lahko prenaSajo le tezo izvleCene
koSare skupaj s posodo. Na vrata ne postavljajte
predmetov, nanje ne sedajte ali stopajte.

FN OPOZORILO: pomivalna sredstva so zelo
baziCna, zato so lahko v primeru zauzitja izjemno
nevarna. PrepreCite stik z ofmi in kozo. Ko so
vrata aparata odprta, otroci ne smejo biti v blizini
pomivalnega stroja. Po konanem pomivanju
preverite, ali je prekat za pomivalno sredstvo prazen.
F'N OPOZORILO: noze in druge pripomocke z ostrimi
konicami v koSarico nalozite s konicami navzdol
ali pa jih v aparat zlozite v vodoravnem polozZaju —
nevarnost ureznin.

N Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem. V aparatu
ali v njegovi blizini ne shranjujte eksplozivnih ali
vnetljivih snovi (npr. bencina ali plo€evink z razprsili)
— nevarnost pozara. Stroj je dovoljeno uporabljati
le za pomivanje posode v gospodinjstvu skladno z

navodili v tem priro€niku. Voda v napravi ni pitna.
Uporabljate samo pomivalna sredstva in sredstva
za lesk, ki so zasnovana za samodejne pomivalne
stroje. Ko v sistem za mehcanje vode dodate sol,
takoj zaZenite en cikel, da se izognete poskodbam
korozije notranjih delov. Pomivalno sredstvo,
teko€ino za lesk in sol hranite izven dosega otrok.
Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli prekinite dotok
vode in aparat izkljuCite iz elektric(nega omrezja.
Vti€ iz vtiCnice izvlecite tudi, e pride do napake v
delovanju aparata.

NAMESTITEV

FN Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zasScCitne rokavice — nevarnost ureznin.
Pomivalni stroj na vodovodno omrezje prikljucite z
novim kompletom cevi. Ponovna uporaba starih cevi
ni dovoljena. Vse cevi morajo biti varno pritrjene, da
se med delovanjem ne odklopijo. UpoStevati morate
vse krajevne vodovodne predpise. Tlak dovodne
vode 0,05-1,0 MPa. Aparat namestite ob steno
ali v pohistvo, da preprecite dostop do njegovega
zadnjega dela. Pazite, da pri pomivalnih strojih s
prezraCevalnimi odprtinami v spodnji plos¢i teh ne
zakrijete s preprogo.

N Namestitev aparata, vkljuéno z dovodom vode
(Ce je ta prisoten) in elektricnimi prikljucki, ter
popravila smejo izvajati samo usposobljeni tehniki.
Ne popravljajte ali zamenjajte delov aparata, razen
Ce to ni izrecno navedeno v navodilih za uporabo.
Otroci se mestu namestitve ne smejo priblizevati.
Ko aparat odstranite iz embalaze, se prepriajte, da
med prevozom ni bil poSkodovan. Ob tezavah se
obrnite na prodajalca ali na najbliZjo servisno sluzbo.
Ko je aparat names&cCen, ostanke embalaze (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok
— nevarnost zaduSitve. Preden aparat namestite,
ga odklopite z elektricnega omrezja — nevarnost
elektricnega udara. Med namestitvijo pazite, da
aparat ne poskoduje napajalnega kabla — nevarnost
pozara ali elektricnega udara. Aparat vkljucite Sele,
ko je namestitev kon¢ana.

Ce pomivalni stroj names$éate na konec vrste enot,
tako da je stranska plos¢a dostopna, morate teCaje
pokriti, da preprecite nevarnost stiska. Temperatura
dovodne vode je odvisna od modela pomivalnega
stroja. Ce je na dovodni cevi oznaka ,maks. 25 °C*,
je najviSja dovoljena temperature vode 25 °C. Za vse
druge modele znaSa najviSja dovoljena temperatura
vode 60 °C. Cevi ni dovoljeno rezati. Pri aparatih,
ki so opremljeni s sistemom za zaustavljanje vode,
plasticnega ohiSja, v katerem je dovodna cev, ne
potopite v vodo. Ce so cevi prekratke, se obrnite na
dobavitelja. PrepriCajte se, da dovodna in odto¢na
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cev nista upognjeni ali stisnjeni. Pred prvo uporabo
aparata preverite, ali dovodna in odto¢na cev
morebiti pusS€ata. Vse Stiri noge morajo trdno stati na
tleh; po potrebi jin lahko prilagodite. Z vodno tehtnico
preverite, ali je pomivalni stroj popolnoma uravnan.
V skladu s standardi EN 61770 / DIN mora biti
naprava priklju¢ena na vodovodni sistem s povratnim
ventilom; servisni sluzbi navedite Stevilko rezervnega
dela C0084677 ali drugo odgovarjajoco Stevilko.
Navodila za namestitev so prikazana na sliki
(A). Ce Zelite kupiti povratni ventil, pokliite nago
servisno enoto.

OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA
Tablica s serijsko Stevilko je nameScena na robu vrat
pomivalnega stroja in je vidna, ko so vrata odprta.
I\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogod&a
z izklopom vti¢a, Ce je ta na dosegu roke, ali z
vecpolnim stikalom, ki je names&c€en v blizini vti€nice.
Aparat mora biti ozemljen v skladu z nacionalnimi
standardi glede elektricne varnosti.

I\ Prepovedana je uporaba podalj$kov, razdelilnih
vtiCnic in adapterjev. Uporabnik po namestitvi
aparata ne sme imeti dostopa do elektricnih
komponent. Aparata ne uporabljajte, ko ste mokri ali
bosi. Aparata ne uporabljajte, e ima poSkodovan
napajalni kabel ali vti€, Ce ne deluje pravilno oziroma
Ce je bil poskodovan ali je padel.

I\ Za prepredevanje nevarnosti lahko poskodovan
napajalni kabel z enakim kablom nadomesti
le proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljena oseba — nevarnost elektricnega udara.
Ce ima aparat vti€, ki ne ustreza vasi vtiénici,
se obrnite na strokovno usposoblieno osebo.
Napajalnega kabla ne vlecite. Elektric¢ni kabel ali vti¢
ne sme priti v stik z vodo. Kabel ne sme biti blizu
vroCih povrsin.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

F'N OPOZORILO: Aparat morate pred vzdrzevalnimi
deli izklopiti in izkljuciti z elektricnega napajanja.
Uporabljajte zasCitne rokavice (nevarnost ureznin) in
zascitne Cevlje (nevarnost zmeckanin), da preprecite
telesne poskodbe. Postopek naj opravita dve osebi
(manjSe breme). Ne uporabljajte parnih Cistilcev
(nevarnost  elektricnega udara). Nestrokovna
popravila, kijih niodobril proizvajalec lahko povzrocijo
poskodbe in materialno Skodo, za katero proizvajalec
ne odgovarja. Morebitne okvare ali Skoda, ki so
posledica nestrokovnih popravil ali nestrokovnega
vzdrZzevanja, so izkljuCene iz garancije, katere pogoji
so opisani v dokumentu, ki je prilozen temu aparatu.
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ODSTRANJEVANJE EMBALAZNEGA
MATERIALA

Embalazo je mogoce 100 % recikliratiin je oznacena s simbolom
za recikliranje ¥ . Dele embalaZe zato odvrzite odgovorno in v
skladu s predpisi pristojnih krajevnih sluzb, ki urejajo odlaganje
odpadkov.

ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH
APARATOV

Naprava je izdelana iz materialov, ki se lahko reciklirajo oz.
ponovno uporabijo. Aparat odstranite v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi. Dodatne informacije o odstranjevanju in
recikliranju elektricnih gospodinjskih aparatov lahko dobite
na pristojnem obc&inskem uradu, pri komunalni sluzbi ali v
trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je oznaten v skladu
z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (OEEQ) in uredbami o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (WEEE) iz leta 2013 (v veljavni razli€ici).
Aparat odloZite na predvidenih zbirnih mestih, saj lahko s
tem preprecite Skodljive posledice za okolje in zdravje ljudi.
Simbol >§ na izdelku ali priloZzeni dokumentaciji pomeni, da
je aparat prepovedano odlagati med komunalne odpadke.
Oddati ga je treba v zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme.

NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO

Program ECO je primeren za pomivanje obi¢ajno umazane
posode, saj je za to uporabo najucinkovitejSi program z vidika
kombinirane porabe energije in vode, poleg tega pa izpolnjuje
skladnost z zakonodajo EU o okoljsko primerni zasnovi.
Nalaganje gospodinjskega pomivalnega stroja do zmogljivosti,
ki jo je navedel proizvajalec, pripomore k prihranku energije
in vode. Ro¢no predpomivanje posode pomeni vecjo porabo
vode in energije in se zato ne priporo¢a. Kadar gospodinjski
pomivalni stroj uporabljate v skladu z navodili proizvajalca,
pomivanje posode v pomivalnem stroju obi¢ajno porabi manj
energije in vode kot ro€no pomivanje posode.

IZJAVE O SKLADNOSTI

Te informacije veljajo samo za izbrane modele,
opremljene z brezzi€no povezljivostjo.
Proizvajalec, Beko Europe Management S.r.l., izjavlja, da
so gospodinjski aparati, opremljeni z radijsko opremo, ki
vsebuje modul GRAFEN Wi-Fi & Bluetooth, skladni z Direktivo
2014/53/EU (in njenimi poznejSimi spremembami) ter z Uredbo
ZdruZenega kraljestva o radijski opremi iz leta 2017.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednji
spletni strani: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Radijskaopremadelujevfrekvenénempasu2,4 GHzISM, najvecja
oddajana radiofrekvenéna moc¢ pa ne presega 20 dBm (e.i.r.p.).
Ta izdelek zbira in prenaSa podatke o uporabi, ko je povezan
z internetom (npr. nastavitev temperature, trajanje uporabe,
kode napak). V skladu z Aktom EU o podatkih (Uredba EU
2023/2854) imate pravico do dostopa in upravljanja teh
podatkov. Za podrobnosti o tem, kateri podatki se zbirajo,
kako se uporabljajo in kako dostopati do njih, obiScite:
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.



K{?] UDHEZIMET E SIGURISE

E RENDESISHME TE LEXOHEN DHE ZBATOHEN
Lexojini kéto udhézime para pérdorimit té pajisjes .
Mbajini né njé vend té afért pért'i lexuar né té ardhmen.
Kéto udhézime dhe veté pajisja pérmbajné
paralajmérime sigurie té réndésishme, gqé duhen
zbatuar gjithmoné. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér mosrespektimin e kétyre udhézimeve té sigurise,
pér pérdorimin e papérshtatshem té pajisjes ose
vendosjen e gabuar té€ kontrolleve.

I\ Fémijét e vegjél (mosha 0-3 vjeg) duhen mbaijtur
larg pajisjes. Fémijét e vegjél (mosha 3-8 vjeg) duhen
mbajtur larg pajisjes, nése nuk jané té mbikéqyrur.
Fémijét nga mosha 8 vje¢ e lart si dhe personat
me aftési té kufizuar fizike, ndjesore ose mendore
ose pa pérvojé dhe njohuri mund ta pérdorin kété
pajisje vetém nése kané mbikéqyrije ose u jané
dhéné udhézime pér pérdorimin e sigurt dhe i
kuptojné rreziget e lidhura me té. Fémijét nuk duhet
té luajné me pajisjen elektroshtépiake. Pastrimi dhe
mirémbaijtja nga ana e pérdoruesit nuk duhet té
kryhet nga fémijé pa mbikéqyrje.

PERDORIMI | LEJUAR

I\ KUJDES: Pajisja nuk éshté projektuar té vihet né
puné me pajisje té jashtme fikjeje si kohématés apo
me sistem té veganté té kontrolluar me telekomande.
PN Kjo pajisje duhetté pérdoret né ambiente shtépiake
dhe funksione si: zona e kuzhinés sé personelit népér
dyqane, zyra dhe ambiente pune; shtépi né ferma;
né hotele, motele, hotele me méngjes té pérfshiré
dhe ambiente té tjera rezidenciale pér klientét .

I\ Parametri i numrit maksimal té vendeve shfaget
né fletén e produktit.

I\ Dera nuk duhet té lihet né pozicionin hapur - rrezik
fikjeje. Dera e hapur e pajisjes mund té€ mbajé vetém
peshén e koshit t&¢ mbushur kur nxirret jashté. Mos
vendosni objekte té tjera né deré ose mos u peshoni
mbi té.

FN PARALAJMERIM: Detergjentét e enélaréses
kané pérmbajtje té forté alkaline. Ata mund té
jené tepér té rrezikshém nése gélltiten. Shmangni
kontaktin me I€kurén dhe syté dhe mbajini fémijét larg
nga enélarésja kur dera éshté e hapur. Kontrolloni
gé sirtari i detergjentit té jeté bosh pas ciklit té larjes.
FN PARALAJMERIM: Thikat dhe mijetet e tiera me
maja té mprehta duhet t€ vendosen né shporté me
majat poshté ose né pozicion horizontal - rrezik prerjeje.
I\ Kjo pajisie nuk éshté pér pérdorim profesional.
Mos e pérdorni pajisjen né ambiente té jashtme.
Mos mbani substanca shpérthyese ose té€ ndezshme
(p.sh. benziné ose kanage aerosoli) brenda ose
afér pajisjes - rrezik zjarri. Pajisja duhet t& pérdoret
vetém pér té laré enét shtépiake sipas udhézimeve

té kétij manuali. Uji né pajisje nuk éshté i pijshém
. Pérdorni vetém detergjentét dhe shpélarésit qé
jané enkas pér enélaréset automatike. Kur shtoni
krip€ né zbutésin e ujit, kryeni menjéheré njé cikél,
pér té shmangur démtimin e pjeséve té€ brendshme
nga korrozioni. Mbani larg nga fémijét detergjentin,
shpélarésin dhe kripén . Mbylini furnizimin me ujé
nga rrjeti dhe higni ose shképutni energjiné para
servisit dhe mirémbajtjes. Shképutni pajisjen nga
furnizimi me energji né rast mosfunksionimi.

INSTALIMI

IN Pajisja duhet mbajtur dhe instaluar nga dy ose
mé shumé persona- ka rrezik démtimi fizik. Pérdorni
dorashka mbrojtése pér té shpaketuar dhe instaluar -
ka rrezik prerjeje. Lidheni enélarésen né rrjetin e uijit
duke pérdorur vetém tuba té rinj. Tubat e vjetér nuk
duhet té pérdoren mé. Té gjithé tubat duhet té lidhen
né meényré té sigurt pér té parandaluar lirimin e tyre
gjaté pérdorimit. Duhet té zbatohen té gjitha rregullat
vendore pér lidhjet e tubacioneve. Presioni i ujit
nga rrjeti 0,05 - 1,0 MPa. Pajisja duhet té vendoset
kundrejt murit ose né mobilje inkaso pér té kufizuar
hyrjen né pjesén e pasme té saj. Pér enélaréset qé
kané hapje ventilimi nga poshté€, hapja nuk duhet té
pengohet nga tapeti.

PN Instalimi, pérfshiré lidhjet hidraulike (nése ka),
lidhjet elektrike dhe riparimet duhet té kryhen nga
njé teknik i kualifikuar. Mos e riparoni ose vendosni
ndonjé pjeseé té pajisjes nése nuk thuhet ndryshe né
manualin e pérdorimit. Mbajini fémijét larg vendit té
instalimit. Pas shpaketimit té pajisjes, kontrolloni gé
té mos keté pésuar démtime gjaté transportimit. Né
rast problemesh, kontaktoni shitésin ose Shérbimin
pas-shitjies mé té afért me ju. Pasi ta keni instaluar,
mbeturinat e paketimit (pjesét plastike, ato prej
buképeshku, etj.) duhet té ruhen né vende té
paarritshme nga fémijét - rrezik asfiksimi. Pajisja
duhet té jeté e shképutur nga rrjeti elektrik para ¢do
veprimi instalimi - rrezik goditjeje elektrike. Gjaté
instalimit, sigurohuni qé pajisja t&€ mos démtojé
kabllon e ushqgimit- rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.
Pérdoreni pajisjen elektroshtépiake vetém pasi té
keté mbaruar instalimi.

Nése instaloni enélarésen né fund té njé rreshti me
njésité tjeraqé e bén panelin anésor té aksesueshém,
mentesha duhet té mbulohet pér té shmangur
rrezikun e l|éndimit. Temperatura e ujit né hyrje
varet nga modeli i enélaréses. Nése gryka hyrése e
tubit té instaluar shénon ,25 °C Maks”, temperatura
maksimale e lejuar e ujit éshté 25 °C. Pér té gjitha
modelet e tjera, temperatura maksimale e lejuar e
ujit éshté 60°C. Mos prisni tubat, dhe pér pajisjet me
sistem ndalimi uji, mos e zhysni né ujé kasén plastike
gé pérmban tubin hyrés. Nése gjatésia e tubave
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nuk éshté e mjaftueshme, kontaktoni me shitésin.
Sigurohuni gé tubat e hyrjes dhe té shkarkimit té ujit
té mos kené pérdredhje apo té jené té shtypur. Para
pérdorimit té pajisjes pér heré té paré, kontrolloni
tubin e hyrjes dhe té shkarkimit pér ndonjé rriedhje.
Sigurohuni gé té katér kémbét jané té géndrueshme
dhe té mbéshteten né dysheme, duke i rregulluar
sipas nevojés. Kontrolloni gé enélarésja té jeté e
niveluar né ményreé té pérkryer me njé nivelues dore.
Sipas standardeve pérkatése EN 61770/ DIN, pajisja
duhet té lidhet me sistemin e furnizimit té ujit me njé
valvulé kontrolli, pjesa e ndérrimit pér shérbimin me
numér C0084677 ose njé pjesé e barasvlershme.
Udhézimet e instalimit shfagen né figuré (A).

Nése duhet té blini valvulén e kontrollit, kontaktoni
me gendrén toné telefonike.

PARALAJMERIMET ELEKTRIKE

Etiketa klasifikuese éshté né buzé té derés sé
enélaréses (e dukshme kur dera éshté e hapur).

FN Pér té shképutur pajisjen nga rrjeti mund té higni
spinén, nése ka, ose duke fikur gelésin multipolar
té instaluar lart prizés dhe pajisja duhet té jeté e
tokézuar né pérputhje me standardet kombétare té
sigurisé elektrike.

I\ Mos pérdorni zgjatues, zgjatues me shumé priza
ose pérshtatés. Pérbérésit elektriké nuk duhet té jené
té arritshmém nga pérdoruesi pas instalimit. Mos e
pérdorni pajisjen kur jeni té lagur ose zbathur. Mos
e vini né puné pajisjen, nése ka t& démtuar kabllin e
korrentit ose spinén, nése nuk punon si duhet ose
nése éshté démtuar apo rrézuar.

FN\Nése kabllo éshté i démtuar, ai duhet té
zévendésohet me kabllo identik nga prodhuesi,
tekniku i servisit apo njé person i ngjashém
i kualifikuar, né ményré gé té shmanget rreziku
i goditjes elektrike.

Nése spina nuk éshté e pérshtatshme pér folené
e prizés, kontaktoni njé teknik té kualifikuar.
Mos e térhigni kabllon elektrike. Mos e zhytni
kabllon apo spinén né ujé. Mbajeni kabllon larg
sipérfageve té nxehta.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

N PARALAJMERIM: Sigurohuni gé paijisja té jeté e
fikur dhe e shképutur nga korrenti pérpara se té kryeni
¢do proces mirembaijtjeje. Pérté shmangur rrezikun e
Iéndimit personal, pérdorni doreza mbrojtése (rrezik
plagosjeje) dhe képucé sigurie (rrezik shtypjeje);
sigurohuni gé té punoni nga dy persona (reduktim
ngarkese); mos pérdorni asnjéheré pajisje pastrimi
me avull (rrezik goditjeje elektrike).

Riparimet joprofesionale té€ paautorizuara nga
prodhuesi mund té shkaktojné rrezik pér shéndetin
dhe siguring, pér té cilat prodhuesi nuk mund té
mbahet pérgjegjés. Cdo defekt ose dém i shkaktuar

nga riparimet ose mirémbaijtja joprofesionale nuk
mbulohen nga garancia, kushtet e sé cilés specifikohen
né dokumentin e marré bashké me njésiné.

FLAKJA E MATERIALEVE TE PAKETIMIT

Materiali i paketimit éshté 100% i riciklueshém dhe éshté
i shénjuar me simbolin e riciklimit . Pér kﬁb arsye, pjesét e
ndryshme té paketimit duhet té eliminohen me pérgjegjshméri
dhe né pérputhje té ploté me rregulloret e autoriteteve vendore
gé menaxhojné hedhjen e mbeturinave.

HEDHJA E PAJISJEVE SHTEPIAKE

Pajisja elektroshtépiake éshté prodhuar me materiale té
riciklueshme ose té ripérdorshme. Flakeni né pérputhje me
rregulloret vendore té flakjes sé mbeturinave. Pér informacion
té métejshém mbi trajtimin, mbledhjen dhe riciklimin e
pajisjeve elektrike shtépiake, kontaktoni autoritetetin vendor,
departamentin e mbledhjes sé mbeturinave shtépiake ose
dyqganin ku keni bleré pajisjen. Kjo pajisje éshté shénuar né
pajtim me Direktivén Evropiane 2012/19/EU, Mbetjet e Pajisjeve
Elektrike dhe Elektronike (WEEE) dhe rregulloret e Mbetjeve té
Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike 2013 (t€ amenduara). Duke
eliminuar si duhet kété produkt, do t&€ ndihmoni parandalimin e
pasojave negative pér mjedisin dhe shéndetin e njeriut.

>§ Simboli né produkt ose né dokumentacionin shogérues
tregon se nuk duhet té trajtohet si mbetje shtépiake por duhet
té dérgohet prané njé gendre té pérshtatshme grumbullimi pér
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike.

KESHILLA PER KURSIMIN E ENERGJISE
Programi ekonomik éshté i pérshtatshém pér larjen e enéve
me ndotje normale, si programi mé efikas pér kété proces falé
ndérthurjes sé konsumit té€ energjisé dhe té ujit dhe pérdoret
pér vlerésimin e pérputhshmérisé me legjislacionin e BE-sé pér
Ecodesign.

Mbushja e enélaréses shtépiake deri né kapacitetin e pércaktuar
nga prodhuesi do té€ ndihmojé né kursimin e energjisé dhe té
ujit. Shpélarja paraprake me doré e enéve shkakton rritie té
konsumit té ujit dhe té€ energjis€, ndaj nuk rekomandohet. Nése
enélarésja pérdoret sipas udhézimeve té prodhuesit, larja e
enéve né njé enélarése shtépiake konsumon zakonisht mé pak
energji dhe ujé gjaté pérdorimit se sa larja e tyre me doré.

DEKLARATAT E KONFORMITETIT

Ky informacion zbatohet vetém pér modelet e
pérzgjedhura té pajisura me lidhje pa tela.

Prodhuesi, Beko Europe Management S.r.l., deklaron se pajisjet
shtépiake té pajisura me paijisje radio qé pérmbajné modul GRAFEN
Wi-Fi & Bluetooth jané né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE (dhe
pérditésimet e mévonshme) si dhe me Rregulloren e Mbretérisé sé
Bashkuar pér pajisjet radio nga viti 2017.

Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit €shté i disponueshém
né fagen e méposhtme: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Pajisja radio funksionon né brezin e frekuencés 2.4 GHz ISM,
dhe fugia maksimale e transmetuar e radios nuk kalon 20 dBm
(e.i.r.p.).

Ky produkt mbledh dhe transmeton té dhéna pérdorimi kur éshté
i lidhur me internetin (p.sh. cilésimi i temperaturés, kohézgjatja
e pérdorimit, kodet e gabimeve). Né pérputhje me Aktin e té
Dhénave té BE-sé (Rregullorja BE 2023/2854), ju keni té drejtén
té aksesoni dhe menaxhoni kéto t€ dhéna. Pér detaje mbi té
dhénat e mbledhura, ményrén e pérdorimit té tyre dhe si té
aksesohen, vizitoni: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.
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;] BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU
Pazljivo proCitajte ova bezbednosna uputstva pre
upotrebe uredaja. SaCuvajte ih za buducu upotrebu.
U ovom uputstvu i na samom uredaju nalaze se
vazna upozorenja vezana za bezbednost kojih
se treba stalno pridrzavati. ProizvodaC se odriCe
svake odgovornosti u slu€aju nepostovanja ovih
bezbednosnih uputstava, nepravilnog koriS¢enja
uredaja ili nepravilno podesenih kontrola.

N Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje od
uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati dalje od
uredaja, osim ukoliko imaju konstantan nadzor. Deca
starosti od 8 godina i viSe i osobe sa umanjenim
fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, mogu da Kkoriste ovaj
uredaj samo ako su pod nadzorom ili ako su im data
uputstva za bezbedno koriS¢enje uredaja i ukoliko
razumeju moguce rizike. Deca se ne smeju igrati
uredajem. Cid¢enje i odrzavanje ne smeju vrsiti deca
bez nadzora.

DOZVOLJENA UPOTREBA

PN OPREZ: uredaj nije predviden da se njime
upravlja spoljnim uredajem za ukljuCivanje, kao
Sto je tajmer, ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

PN Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u
domacinstvu i takode ima slichu upotrebu u:
kuhinjama za osoblje u prodavnicama, kancelarijama
i drugim radnim okruzZenjima; seoskim gazdinstvima,;
od strane gostiju hotela, motela, prenociSta sa
doruckom i drugih objekata za smeStaj gostiju.

I\ Maksimalan broj kompleta posuda je prikazan na
tehnickom listu proizvoda.

I\ Vrata ne treba ostavljati otvorena — mozete da
se sapletete. Otvorena vrata aparata mogu da izdrze
samo teZinu napunjene korpe kada je izvuCena. Ne
stavljajte predmete na vrata i ne treba da sedite niti
stojite na njima.

N UPOZORENJE: Deterdzenti za koriséenje u
masini za pranje sudova su snazno alkalni. Ukoliko
se progutaju, mogu biti izuzetno opasni. Izbegavajte
kontakt sa kozom i oCima i drzite decu dalje od
masine za pranje sudova kada su vrata otvorena.
Proverite da li je posuda za deterdZent prazna nakon
Sto se zavrsi ciklus pranja.

FN UPOZORENJE: NozZevi i drugi pribor sa ostrim
vrhovima se u korpu mora stavljati sa vrhovima
okrenutim na dole ili se postavljati u horizontalni
polozaj — postoji rizik od posekotina.

FN Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Nemojte Kkoristiti uredaj na otvorenom.
Ne Cuvajte eksplozivne ili zapaljive materije (npr.

benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja — postoji
rizik od pozara. Uredaj sme da se koristi iskljuCivo za
pranje kerami¢kog posuda za domacinstvo u skladu
sa uputstvima u ovom priru¢niku. Voda u aparatu
nije za pice. Koristite samo deterdzent i aditive za
ispiranje za koriS¢enje u automatskoj masini za
pranje sudova. Prilikom dodavanja soli u omeksSivac
vode, odmah pokrenite jedan ciklus pranja kako biste
izbegli osteCenja na unutrasnjim delovima nastala
usled korozije. Deterdzent, sredstvo za ispiranje i so
Cuvajte van domasaja dece. Pre svakog servisiranja
ili popravke prekinite dovod vode i iskljucite kabl
za napajanje sa dovoda struje. Uredaj iskljuCite i u
slu€aju bilo kakvog kvara.

POSTAVLJANJE

N Ovim uredajem moraju rukovati i montirati ga
dve ili viSe osoba — postoji rizik od povrede. Prilikom
raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne rukavice
- rizik od posekotina. MaSinu za pranje sudova
prikljuCite na dovod vode koristeci iskljuCivo nov
komplet creva. Stare komplete creva ne treba ponovo
koristiti. Sva creva treba da budu dobro pri¢vr§¢ena
kako se tokom rada ne bi olabavila. Obavezno se
treba pridrzavati svih propisa lokalnog vodovodnog
preduzeca. Pritisak dovoda vode 0,05 - 1,0 MPa.
Uredaj treba postaviti pored zida ili ga ugraditi u
kuhinjske elemente kako bi se ograniCio pristup
zadnjoj strani. Kod masina za pranje sudova koje
imaju otvore za ventilaciju na donjem delu, otvori ne
smeju biti zatvoreni tepihom.

N Ugradnju, ukljuujuéi dovod vode (ako postoji)
i elektricne prikljucke, kao i popravke mora da
obavi kvalifikovani tehniCar. Nemojte da popravljate
delove uredaja ili da ih menjate ukoliko to nije
izriCito navedeno u uputstvu za upotrebu. Drzite
decu podalje od mesta ugradnje. Nakon vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da li je oSte¢en tokom
transporta. U slu€aju da ima nekih problema, obratite
se svom prodavcu ili najblizoj Postprodajnoj sluzbi.
Nakon ugradnje, otpadna ambalaza (plasti¢ni delovi,
delovi od stiropora itd.) se mora Cuvati van domasaja
dece - rizik od gusSenja. Pre ugradnje, uredaj se
mora iskljuCiti sa strujnog napajanja — postoji rizik
od strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje — postoji rizik od pozZara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon sto je
postupak montiranja zavrsen.

Ukoliko se maSina za pranje sudova postavlja nakraju
elemenata tako da je njena bo¢na strana dostupna,
mesto gde se nalaze Sarke treba pokriti kako bi se
sprecila opasnost od povrede. Ulazna temperatura
vode zavisi od modela masine za pranje sudova.
Ako je montirano crevo za dovod vode oznaeno
sa ,25°C max”, maksimalna dozvoljena temperatura
vode je 25°C. Za sve druge modele maksimalna
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dozvoljena temperatura vode je 60 °C. Nemojte da
skraujete creva i nemojte da stavljate plasticno
kuciste u kome se nalazi dovodno crevo u vodu
kod aparata opremljenih sistemom protivpoplavne
zastite. Ukoliko creva nisu dovoljna duga, obratite
se lokalnom prodavcu. Obezbedite da dovodno i
odvodno crevo ne budu uvrnuti ili prignje€eni. Pre
prve upotrebe uredaja proverite da li dovodno i
odvodno crevo cure. Vodite raCuna da Cetiri nozice
budu stabilne i ¢vrsto na podu, podeSavajuci ih po
potrebi, i pomocu libele proverite da li je masina za
pranje sudova savrseno nivelisana.

Prema odnosnim EN 61770 / DIN standardima,
aparattreba povezati na sistem za napajanje vodom s
nepovratnim ventilom, broj rezervnog dela C0084677
ili slicnim. Uputstva za instaliranje prikazana su
na slici (A). Ako treba da narucite nepovrati ventil,
kontaktirajte nasSu sluzbu za klijente.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

PloCica sa tehnickim podacima se nalazi na vratima
masine za sudove (vidljiva je kada su vrata otvorena).
N Mora biti omoguéeno iskljugivanje uredaja sa
napajanja izvlaCenjem utikaca iz utiCnice, ukoliko joj
se moze pristupiti, ili putem dostupnog viSepolnog
prekidaca postavljenog iznad uti¢nice, a uredaj mora
biti uzemljen, u skladu sa nacionalnim bezbednosnim
standardima.

I\ Ne koristite produzne kablove, viestruke utiénice
i adaptere. Elektricni delovi ne smeju da budu lako
dostupni korisniku posle ugradnje. Ne koristite uredaj
kada ste mokri ili bosi. Ne rukujte ovim uredajem ako
mu je oStecen kabl za napajanje ili utikac, ako ne
radi kako treba, ili ako je oStecen ili ste ga ispustili.
I\ Ukoliko je kabl za napajanje osteéen, potrebno
je da ga proizvodac, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.
Ukoliko postavljeni utika¢ ne odgovara va$oj uti¢nici,
kontaktirajte kvalifikovanog tehni¢ara. Nemojte vudéi
kabl za napajanje. Nemojte da potapate mrezni kabl
za napajanje ili utika¢ u vodu. Drzite kabl dalje od
vrelih povrSina.

CISCENJE | ODRZAVANJE

FN UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢is¢enja ili
odrzavanja, vodite raCuna da uredaj bude iskljucen i
da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da biste
izbegli rizik od telesne povrede, Koristite zastitne
rukavice (rizik od posekotina) i zastitne cipele (rizik
od nagnje€enja); u rukovanju treba da ucestvuju
dve osobe (manje opterecenje); nikada ne koristite
opremu za CiS¢enje parom (postoji rizik od elektricnog
Soka). Popravke od strane nestrucnih lica, za koje
proizvodacC nije dao odobrenje, mogu dovesti do
rizika po zdravlje i bezbednost, za koje proizvodac ne

moze biti odgovoran. Svaki kvar ili oSteCenje nastali
usled popravke ili odrzavanja od strane nestrucnih
lica nece biti pokriveni garancijom, za Sta su uslovi
istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa uredajem.

ODLAGANJE AMBALAZE

Ambalazni materijal je moguce 100% reciklirati i oznacen je
reciklaznim simbolom €. Zato razli¢ite delove ambalaze treba
odgovorno odloZiti i u potpunosti u skladu sa propisima lokalnih
vlasti o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj aparat je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati
ili ponovo upotrebiti. Odlozite ga u skladu sa lokalnim propisima
o odlaganju otpada. Za viSe informacija o tretmanu, ponovnom
iskoriS¢avanju i reciklazi kuc¢nih elektriCnih uredaja obratite
se nadleznom lokalnom organu viasti, sluzbi za sakupljanje
komunalnog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili uredaj.
Ovaj uredaj je oznaCen u skladu sa Evropskom direktivom
2012/19/EU o elektriénoj i elektronskoj opremi (WEEE) i u
skladu sa regulativama o elektricnoj i elektronskoj opremi
2013 (sa izmenama i dopunama). Ako pravilno odlozite
proizvod na otpad, pomoci ¢ete u spreavanju potencijalnih
negativnin posledica po Zzivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
Simbol >§ na proizvodu ili prate¢im dokumentima ukazuje na
to da sa njim ne treba postupati kao sa komunalnim otpadom,
veC ga treba predati odgovaraju¢em centru za sakupljanje i
reciklazu elektricne i elektronske opreme.

SAVETI ZA USTEDU ENERGIJE

ECO program je podesan za pranje umereno zaprljanog posuda,
i utu svrhu je ovo najefikasniji program u pogledu kombinovane
potroSnje energije i vode i da se koristi za procenu uskladenosti
sa propisima EU za ekoloski dizajn.

Punjenje maSine za pranje sudova za domadinstvo do
kapaciteta koji je naveo proizvodac ¢e doprineti ustedi energije i
vode. Ruéno predispiranje komada posuda dovodi do povec¢ane
potroSnje vode i energije i nije preporudljivo. Pranje posuda u
masini za pranje sudova uglavnom troSi manje energije i vode
pri upotrebi od ru€nog pranja sudova, kada se masina za
pranje sudova za domacinstvo koristi u skladu sa uputstvima
proizvodaca.

IZJAVE O USKLADENOSTI

Ove informacije se odnose samo na odabrane
modele opremljene beziénom povezivoscu.

Proizvodac, Beko Europe Management S.r.l., izjavljuje da su
kucni aparati opremljeni radio-opremom koja sadrzi GRAFEN
Wi-Fi i Bluetooth modul u skladu sa Direktivom 2014/53/EU
(i njenim naknadnim izmenama), kao i sa Uredbom Ujedinjenog
Kraljevstva o radio-opremi iz 2017. godine.

Kompletan tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj
veb-stranici: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Radio-oprema radi u 2,4 GHz ISM frekventnom opsegu, a
maksimalna emitovana radio-frekventna snaga ne prelazi
20 dBm (e.i.r.p.). Ovaj proizvod prikuplja i prenosi podatke
o koriséenju kada je povezan na internet (npr. podeSavanja
temperature, trajanje koriS¢enja, kodovi greSaka). U skladu sa
EU Aktom o podacima (Uredba EU 2023/2854) imate pravo da
pristupite i upravljate ovim podacima. Za detalje o tome koji se
podaci prikupljaju, kako se koriste i kako im mozete pristupiti,
posetite: www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.
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SAKERHETSFORESKRIFTER

VIKTIGT ATT LASA OCH OBSERVERA

Innan du anvander apparaten ska du lasa dessa
sakerhetsanvisningar. Férvara dem till hands for
framtida bruk.

| denna bruksanvisning och pa apparaten finns
viktiga sakerhetsvarningar som du alltid ska fdlja.
Tillverkaren ansvarar inte for forsummelse att
respektera dessa sakerhetsforeskrifter, for olamplig
anvandning av apparaten eller for felaktig installning
av reglagen.

N Mycket sma barn (0-3 ar) bor hallas borta fran
apparaten. Sma barn (3-8 ar) ska hallas pa avstand
fran apparaten férutom om de halls under standig
tillsyn. Barn fran 8 ars alder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller
bristande erfarenhet och kunskap, kan anvanda
denna apparat om de halls under uppsikt eller om
de har fatt instruktioner om hur apparaten anvands
pa ett sakert satt och foérutsatt att de forstar vilka
faror det innebar. Barn far inte leka med apparaten.
Rengoring och anvandarunderhdll far inte utféras av
barn utan uppsikt.

TILLATEN ANVANDNING

FN FORSIKTIGT: Apparaten &r inte avsedd att
drivas med hjalp av en extern omkopplingsanordning,
sasom en timer, eller ett separat fjarrstyrt system.
FN Den harapparaten aravsedd for hushallsbruk och
liknande anvandning, sasom: personalrum i butiker,
kontor och andra arbetsplatser pa lantgardsboende
av kunder pa hotell, motell och andra boenden.

I\ Maximalt antal kuvert anges i produktbladet.

I\ Dérren bor inte lamnas 6ppen, risk fér snavning.
Den 6ppna diskmaskinsluckan kan bara bara upp
vikten av den laddade stallningen nar den dras ut.
Anvand inte den 6ppna luckan som avstallningsyta.
Satt och stall dig inte pa luckan.

PN VARNING: Diskmedel fér maskindisk ar starkt
alkaliska. Det kan vara mycket farligt att fortara
dem. Undvik kontakt med hud och 6égon och hall
barn pa avstand fran diskmaskinen nar luckan ar
Oppen. Kontrollera att diskmedelsfacket ar tomt nar
diskprogrammet ar klart.

N VARNING: Knivar och andra redskap som &r
vassa ska stallas i bestickskorgen med spetsen nedat
eller laggas ned i vagratt lage, risk for skarskador.
I\ Denna apparat ar inte avsedd for professionellt
bruk. Anvand inte apparaten utomhus. Lagra inte
explosivt eller lattantandligt material (t.ex. bensin
eller sprejburkar) i eller nara apparaten, brandrisk.
Diskmaskinen far bara anvandas for att diska
hushallsporslin i enlighet med instruktionerna i den
har bruksanvisningen. Det gar inte att dricka vattnet
i diskmaskinen. Anvand bara disk- och skdljmedel

som ar speciellt framtagna for diskmaskiner.
Kor ett program omedelbart for att undvika
korrosionsskador pa de inre delarna nar du lagger salt
i vattenmjukgodraren. Forvara diskmedel, skdljmedel
och diskmaskinssalt utom rackhall fér barn. Stang
av vattentillférseln och koppla bort strdommen innan
service och underhall. Apparaten ska aven kopplas
bort vid fel pa maskinen.

INSTALLATION

I\ Apparaten ska hanteras och installeras av minst
tva personer - risk for skada. Anvand skyddshandskar
for uppackning och installation - risk for skarskada.
Diskmaskinen ska endast anslutas till vattenledningen
med hjalp av en ny slangsats. De gamla slangarna far
inte ateranvandas. Alla slangar maste fastas ordentligt
saattdeintelossnarunderdrift. Foljgallande foreskrifter
fran den kommunala VA-enheten. Vattentrycket ska
vara 0,05-1,0 MPa. Apparaten maste placeras mot
en vagg eller byggas in i ett skap sa att atkomst till
dess baksida forhindras. For diskmaskiner som har
ventilationsGppningar langst ned far dessa 6ppningar
inte tackas dver med en matta.

FN Installation, inklusive vattentillforsel (i
forekommande fall), elektriska anslutningar och
reparationer ska utforas av behorig installator.
Reparera eller byt inte ut delar pa apparaten om
detta inte direkt rekommenderas i bruksanvisningen.
Hall barn pa sakert avstand fran installationsplatsen.
Nar apparaten har packats upp, kontrollera att
den inte har skadats under transporten. Kontakta
din aterférsaljare eller narmaste kundservice om
du upptacker nagot problem. Efter installationen
ska forpackningsavfallet (delar i plast, polystyren
0.s.v.) férvaras utom rackhall fér barn - risk for
kvavning. Apparaten maste kopplas bort fran
stromforsdrjningen innan nagon installationsatgard
utfors - risk for elektrisk stot. Under installationen ska
man se till att apparaten inte skadar elsladden - risk
for brand eller elektrisk stdt. Satt inte pa apparaten
forran installationen har slutforts.

Om diskmaskinen installeras i slutet av en rad
enheter pa sa satt att dess sidopanel ar atkomlig
ska gangjarnssidan tackas for att undvika risk
for krosskada. Vattenflodets temperatur beror
pa diskmaskinsmodellen. Om den installerade
tilloppsslangen ar markerad med “25°C Max”, ar
maximalt tillaten vattentemperatur 25°C. For alla
andra modeller ar maximalt tillaten vattentemperatur
60°C. Kapa aldrig slangarna. Doppa aldrig plastladan
innehallande vattenstoppsystemet i vatten pa
maskiner med vattenstoppsystem. Vand dig till en
aterforsaljare om slangarna inte ar tillrackligt langa.
Forsakra dig om att tillopps- och avloppsslangarna
inte ar vikta eller igentappta. Kontrollera att vatten-
och avloppsslangarna ar tata innan maskinen
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anvands forsta gangen. Nar diskmaskinen installeras
ska du sakerstalla att de fyra fotterna ar stabila och
star pa golvet. Justera dem om ndédvandigt och
kontrollera att apparaten star helt plant med hjalp av
ett vattenpass.

Enligt relevanta EN 61770/DIN-standarder maste
apparaten anslutasttill ett vattennat med en backventil,
reservdelsnummer C0084677 eller motsvarande.
Installationsinstruktionen visas i bilden (A).

Om du behover kopa backventilen, kontakta vart
supportcenter.

VARNINGAR GALLANDE EL

Typskylten sitter pa framkanten av diskmaskinens
dorr (syns nar dorren ar oppen).

FN Det maéste alltid kunna g& att koppla bort
apparaten fran elnatet, antingen genom att ta ut
stickproppen fran eluttaget, om atkomligt, eller med
hjalp av en flerpolig strombrytare som installeras fore
eluttaget och maskinen maste jordas i enighet med
gallande foreskrifter.

I\ Anvénd inte forlangningssladdar, grenuttag eller
adaptrar. Nar installationen ar klar ska det inte ga att
komma at de elektriska komponenterna. Anvand inte
apparaten om du ar vat eller barfota. Anvand inte
denna apparat om natkabeln eller stickkontakten ar
skadad, om den inte fungerar som den ska eller om
den har skadats eller fallit ned pa golvet.

N Om néatkabeln &r skadad ska den bytas ut mot
en identisk av tillverkaren, tillverkarens serviceagent
eller liknande kvalificerad installator for att undvika
fara - risk for elektrisk stot.

Om den monterade stickproppen inte passar till ditt
eluttag ska du kontakta en behdrig elektriker. Drainte i
natkabeln. Doppa aldrig natkabeln eller stickkontakten
i vatten. Hall natkabeln borta fran heta ytor.

RENGORING OCH UNDERHALL

FN VARNING: Forsékra dig om att apparaten ar
avstangd och bortkopplad fran elnatet innan nagot
underhallsarbete pabdrjas. Anvand skyddshandskar
(risk for sarbildning) och skyddsskor (risk for
blamarken) for att undvika risk for personskada. Se
till att hantera enheten med tva personer (minska
belastningen). Anvand aldrig angtvatt (risk for
elstot). Icke-professionella reparationer som inte har
godkants av tillverkaren kan leda till en risk fér halsa
och sakerhet som tillverkaren inte kan hallas ansvarig
for. Eventuella fel eller skador orsakade av icke-
professionella reparationer eller icke-professionellt
underhall tacks inte av garantin, vars villkor beskrivs
i dokumentet som levererades med enheten.

KASSERING AV EMBALLAGEMATERIALET
Forpackningsmaterialet kan atervinnas till 100%, vilket framgar
av atervinningssymbolen é:p Darfér ska de olika delarna av
forpackningen kasseras pa ett ansvarsfullt satt och i enlighet
med gallande lokala bestammelser for avfallshantering.

KASSERING AV GAMLA
HUSHALLSAPPARATER

Denna produkt &r tillverkad av material som kan ateranvandas
eller atervinnas. Kassera den enligt lokala bestammelser for
avfallshantering. F6r mer information om hantering, atervinning
och ateranvandning av elektriska hushallsapparater, var god
kontakta de lokala myndigheterna, ortens sophanteringstjanst
eller butiken dar apparaten inhandlades. Denna apparat
ar markt i enlighet med direktiv 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
(Waste Electrical and Electronic Equipment, WEEE) och
med regleringen for elektrisk och elektronisk utrustning 2013
(i dess @ndrade betydelse). Genom att sakerstélla att denna
produkt bortskaffas pa ett korrekt satt hjalper du till att férhindra
negativa konsekvenser pa& miljon och manniskors halsa.
Symbolen pa produkten eller pad den medfdljande
dokumentationen anger att den inte ska hanteras som
hushallsavfall, utan ska lamnas in till en lamplig insamlingsplats
for atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning.

MILJORAD

Eco-programmet ar lampligt fér rengéring av en normalt
nedsmutsad bordsservis. Det ar det effektivaste programmet
med avseende pad den kombinerade energi- och
vattenforbrukningen fér denna anvandning och det anvands i
Overensstdmmelse med EU:s lagstiftning om ekodesign.

En fullladdad diskmaskin som laddats upp till den kapacitet
som anges av tillverkaren kommer att leda till energi- och
vattenbesparingar i hemmet. Den manuella férskdljning
av porslin leder till 6kad vatten- och energiférbrukning och
rekommenderas inte. Nar hushéllets diskmaskin anvands
enligt tillverkarens anvisningar forbrukar diskmaskinen vid
diskning av porslin vanligtvis mindre energi och vatten an vid
handdiskning.

FORSAKRINGAR OM OVERENSSTAMMELSE

Denna information galler endast for utvalda
modeller som dr utrustade med tradl6s anslutning.

Tillverkaren, Beko Europe Management S.r.l., intygar att
hushallsapparater utrustade med radioutrustning som
innehaller GRAFEN Wi-Fi- och Bluetooth-modulen uppfyller
direktiv 2014/53/EU (och efterféljande uppdateringar) samt
Storbritanniens Radio Equipment Regulation 2017.

Hela texten i denna férsdkran om Overensstammelse finns pa
foljande webbplats: https://docs.emeaappliance-docs.eu/
Radioutrustningen anvander frekvensbandet 2,4 GHz ISM,
maximal éverford radiofrekvent effekt dverstiger inte 20 dBm
(e.i.r.p.).

ansluten tillinternet (t.ex. temperaturinstalining, anvandningstid,
felkod). | enlighet med EU:s dataférordning (férordning (EU)
nr 2023/2854) har du ratt att fa tillgang till och hantera dessa
uppgifter. For mer information om vilka uppgifter som samlas
in, hur de anvands och hur du far tillgang till dem, véanligen
besok www.homewhiz.com/eu-data-act-policy.
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